4 லி ¥, 
Ea 3 1 ர BE 


5 ப பட்‌ 19) 


-ரச்சத்த்ப்‌, 


பெ ௪ நீ ந்த மிப pF Te ௪ ல்ல 
திருநெல்வேலித்‌ தென்னிந்திய . லு | Rai 1 
அவரிக்க்த. நூற்பதிப்புக்‌. ககத்தினின்ற்‌., அர ந்‌ ட 
ல்கள்‌ எ பிகுர்‌ 


அது னை வர ப ங்குனித்திங்கள்‌ 
10 மக்க கலே 


ட 7p 
ன. ந்‌ தர மூர்த்தி தெவாரம்‌: 
குற்றோருவரைக்‌. ௯ ்றம்கரிஸ்ர? கோலைகள்சூழ்ந்த களவேலாம்‌ 
செற்றொருவரைச்‌ ததன்‌ ளிம்மையேவருந்‌ திண்ணமே 
லன்‌ மற .வாதேழுமட நெஞ்சமே... 
எவை பெற்றே புறம்பயந்தோழப்‌ போதுமே... 


தத்தை பதா ஒருவரை : 
குற்து--இடித்து 
- கண்றைகெ  . உடுத்திரு 
. சூழ்ந்த-- எண்ணிச்‌ செய்த 
கொலைகள்‌ களவெல்லாம்‌— கொலை களவுகளின பய 
ப லல | 
செற்று துன்புறுத்தி 
செய்த .திமைகள்‌- செய்த பிற ல கனல்‌ பயனும்‌. இ 
இம்மையே திண்ணம்‌ வரும்‌ இல்ம்‌ லம்‌ உறுதியாக (நிச்சய 
.... மாக) அவனை வந்து சேரும்‌; 5 4 
தலில்‌ இழ ல்‌, ட்ட | 
புற்றரவுடைப்‌ பெற்றமேறி புற்றினுள்ள பாம்பை அணிந்‌ 
நினை (இடபத்தை) ஊர்தியாகக்‌ மொண்டவனுமாலெ 
பிரானை அல்லால்‌ 
7 





௧௦௦ செந்தமிழ்ச்‌ சேல்வி [சிலம்பு ௯ 


மற்றொருவரைப்‌ பற்றிலேன்‌--வேறு யாரையும்‌ சாரமாட்டேன்‌ (பற்றா 
்‌ வான்‌ அவனே என்றபடி) 
மதவாதெழு= ஆதவின்‌ அவனை மறவாது எழுந்து என்னுடன்‌ வா 
புறம்பயம்‌ தொழப்போதுமே-- அச்‌வெபிரான்‌ திருமேனி கொண்டரு 
“ளிய புறம்பயம்‌ என்னும்‌ தலத்துக்குச்‌ சென்று அதிப்போம்‌: 
"இந்தத்‌ தேவாசப்பாட்டு இப்பிறப்பிலே ஒருவன்‌ கொடுந்‌ தீவினை 
செய்தால்‌ அத்‌ தீவினையின்‌ பலன்‌ இன்னொரு பிறப்பு வரையும்‌ காத்திரா 
மல்‌ இப்பிறப்பிலே அவனை வந்து சேரும்‌ என்னும்‌ உண்மையைக்‌ 
கூறுறெது. அத்தகைய தீவினையை ஒருவன்‌ தன்‌ மனதில்‌ சூழ்ந்து 
செய்யா திருத்தல்‌ வேண்டுமானால்‌, சிவபிரானே பற்றாவான்‌ என்று 
நினைந்து அவனைத்‌ த இத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌. கூறுகின்றது. 


மா. வே. நேல்லையப்ப பிள்ளை 





கன்னிக்‌ கும்ரி. 


[ திரு. வ. ௬. சேங்கல்வராய பிள்ளை எம்‌. ௭., அவர்கள்‌, | 
(பாளையங்கோட்டை ரிஜிஸ்ட்ரார்‌) 

6 இந்நாள்‌ எனக்குப்‌ பயப்பட்ட இப்பிறவி ?:--எனப்‌ 
பெரியார்‌ கூறியவாறு (இசையாற்‌ றிசைபோய” தாய ஃ%கன்னியா 
குமரி எனப்படும்‌ கடற்கரைத்‌ தலத்தைக்‌ கண்டு மகிழ்ந்த 
ஞான்று கடற்காட்சியிற்‌ புலப்பட்டனவாய சில உண்மைகளை 
யும்‌, கன்னிக்குமரியின்‌ காட்சியின்‌ இன பத்தையும்‌ காட்டுவன 
£ழ்க்‌ குறித்துள்ள பாடல்கள : 

1. கடற்‌ காட்சி 
கன்னிக்‌ குமரித்‌ தலக்கமையிற்‌ கடலின்‌ பரப்பைக்‌ காண்டலுமே 
வன்னிக்‌ கரத்துச்‌ இவன்‌ கழுத்தின்‌ வடிவார்‌ நீலம்‌, திருச்செர்அர்‌ 

| * இத்தலம்‌ இருரெல்வேலியிலிருர்‌ த சோச்கூடியது. தெற்கே 
50-மைல்‌ அரத்திற்‌ கடற்கசையில்‌ உள்ளது. £ீழ்க்கடலும்‌ தெற்குக்‌ 


கடலும்‌ சர்திக்கும்‌. முனையில்‌ அமர்ந்துள்ளது. திருவாங்கூர்‌ அரசைச்‌ 
சேர்ர்தது. , கடற்சாட்டியும்‌, சன்னிக்குமறியின்‌ சாட்சியும்‌ மிச வனப்பு 





வாய்ந்தன. 


பமல்‌ ௩] ப ுகன்னிக்குமி ௧ 
மன்னிப்‌ பொலியும்‌: று வலக்‌, மயிலின்‌... கழுத்‌ ்‌ தின்‌ -ஒருநீலம்‌: '! 11: 
என்னத்‌ இகழும்‌ இக்கடலின்‌ எழிலார்‌ நீலம்‌ எனத்‌! சாழுதேன்‌. (1) 
இன்னும்‌ ஒருசார்‌ ௮க்கடலின்‌ எழிலார்‌. ப்ச்சை' சிறர்தோன்‌ நக்‌. ்‌ 30௨௯ 


சன்னி குமரி நிறம்பச்சை, கந்தர்‌ மயிலின்‌ நிறம்பச்சை, i 
பொன்னி கணவன்‌ நிறம்பச்சை, பொற்பார்‌ குறத்தி நிறம்பச்சை, ' 


என்ன நினைந்த. சென்றேனே, 'இறும்பூ தெய்தி நின்றேனே, (2). 
யின்னும்‌ ரோக்க அக்சடலின்‌ யெரிய'கரையிற்‌ நிகழ்கின்ற 
கன்ணி சோயில்‌.அருகலலை கவிழ்ர்‌து:புமளல்‌. தாயேஙின்‌ [னென்‌. 


பொன்னணி னருமைச்‌ திருவடியிற்‌ பொருர்தத்‌ தொழுதேன்‌ தொழுதே 
ட- றின்ன சொல்லி இறைஞ்சுதல்போல்‌ இருக்கும்‌ தன்மை 'யதுகண்டேன்‌.. 

பச்சைக்‌ கடலின்‌ நடுவணொரு பாறை யொன்று விளங்கக்கண்‌ 

பூச்சை யென்னும்‌ ஆசையலை எல்லாப்‌ புறமும்‌ மோ திடினும்‌ 

பச்சைக்‌ குறத்தி மணவாளன்‌ பாத மலறிற பதிர்தவுளம்‌ 

.அச்சயின்‌ நிப்‌ பாறையைப்போல்‌ அதத்‌ திருக்கும்‌ ப க் 


11. குமரிக்‌ காட்சி 


கன்னிக்‌ குமா குமரீயுன்‌ கருணை பரவிய திருமுக மும்‌. RES 
மின்னிப்‌ பொலியும்‌ திருவடியில்‌ வீளங்கு..சகையின்‌ . பேசொளியும்‌ 0 
சந்நி தானத்‌ இருமருங்குஞ்‌ சாரும்‌ விளக்கின்‌ ஒளியழகும்‌ 4 
என்னை அறியா ஆரர்த இன்ப நிலையிற்‌ சேர்த்தனவே, (5) 
ந வரைவில்‌ லாகச்‌ கொண்டவனை மணத்தல்‌ வேண்டித்‌ தவஞ்‌ செய்யத்‌ 
இரைவி லாசச்‌ கடற்கரையிற்‌ சேர்ந்த குமர்‌ ! பெருமாட்டீ | 
விரைவில்‌ விழைந்த பொருளையருள்‌ விமலை யமலை உனைத்‌ தாழுதேன்‌ 
யுரைவி லக்கிப்‌ புநிதவுளம்‌ பொருத்தி யென்னைத்‌ திருத்தாயோ 1 (6) 
தாயே! கன்னிக்‌ குமா! யுன்‌ தரிச னத்தைப்‌ பெறுவதற்கு ' 3 
காயேன்‌ என்ன தவஞ்‌ செய்தேன்‌ ! நல்ல நல்ல கணியிருக்கக்‌ 
காயே கவருங்‌ கள்வனைப்போற்‌ காலங்‌ கழித்தே ங்கில்‌ ! 
தியேன்‌ திய தக்‌ இறந்த பூதி சப்பக்‌ (4) 


111. நபில்‌ குறிப்பு, : 
கரிய கடல்தான்‌ நம்முடைய வாழ்க்கைச்‌ கடலைக்‌. காட்மெதிற்‌ . ச்‌ 
பெரிய அலைகள்‌ அக்சசுக பேதப்‌ பிறழ்ச்சி யதைக்காட்டும்‌ I 
ஆ * வடமொழியில்‌ : நகு ஸ்ட பிரசார வனங்லு அம்மை 
கிருஈாமம்‌. 


௧௦௨ ப செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [லம்பு.௯- 


உரிய தலித்‌ அண்மை காட்டும்‌ த்‌ a 


கன்னிக்‌ ன்‌ துவலை காதற புதல்வன்‌ க்கம்‌ 
தன்னிற்‌ பொலியும்‌ முருகனுமே..சக த்தோர்க்‌ -குண்மை அவர்ட 
அன்ன..வகையெல்‌. கனமென்னில்‌ ஆசைக்‌. கடலின்‌. அலையொரடுக்கும்‌ 
தன்னே ரில்லாச்‌ கரையருசே சத்தைக்‌ சாண்பீர்‌ என த்தெரிப்பீர்‌. (9). 
பாசக்‌ கடல்தான்‌ படஎழும்பி.ப.ரமனருளால்‌ சடல்கலச்ச . 

சேசச்‌ திமைகள்‌ யிகவீ நெருங்கு முனையில்‌ உ அஞ்சத்தி: 
தேசத்தோரே அறிமினெனத்‌ தெரிக்கும்‌ கடல்கள்‌ சர்திப்புப்‌ 
பூசைத்‌ தலமால்‌ துமரிஈகர்‌ போற்றிப்‌ பணிமின்‌ ஸ்தல (10): 2 


மை பாடல்களின்‌ கருத்‌ த்துரை.. 

1. கன்னிச்‌ குமரித்‌: தலத்திற்‌ சடவின்‌ நீலநிறத்தைக்‌ காண்ட. 
னும்‌, சிவபிரானது நீலகண்டத்தின நீலமும்‌, முருகர்‌ மயிலின்கழுத்‌.தின்‌ - 
நீலமும்‌ கினைவுக்கு வர அவைதமை நினைந்து தொழுதேன்‌... 

2. கடலின்‌ ஒருபாங்கர்‌ அதன்‌ பச்சை நிறர்‌ தெரிய, சன்னி: 
குமரி; மயில்‌, திருமால்‌, வள்ளியம்மை இவர்கள்‌ நிறமெலாம்‌. பச்சை 
யென்னும்‌ நினைவு வரப்பெற்று ம௫ழ்ஈே தன்‌. ன்‌ 


8. சன்னி கேரயில்‌ ௮௬ல்‌ கடலின்‌ அலைகள்‌ சவிழ்ர்து. புரளல்‌- 
அத்‌ தேவியை வைச்‌ வணங்‌ வணக்க எழுதல்‌ போலத்‌ சோர்‌ 
ப நிற்று, ' 

ட pe ஈவில்‌ : ஒரு பாறை, ற்சி க்ப்‌ 
தலைக்‌ கண்ணுற்றபோ த, வாழ்க்கைக்‌ கடலிற்‌ பாசங்கள்‌. தாக்இனும்‌- 
பத்திநிலை யூன்றப்‌ பெற்றோர்‌ மனம்‌ இறைவன்‌ திருவடியையே சிந்தித்து 
அப்பாறையைப்‌ போலக்‌ கலங்கா திறாக்கும்‌ என்னும்‌ உண்மை தெரி: 
5. தேவியின்‌ கருணை. முகமும்‌, இருவடிவில்‌ உள்ள கைகளின்‌: 
ஒளியும்‌, சந்நிதான த்துள்ள விளக்குகளின்‌ ஒளியழகும்‌ என்‌ மனத்தைச்‌: 
கவர்ந்து பேரின்பர்‌ தந்தன. 

6. 'வெபிரானை மணத்தல்‌ வேண்டிச்‌ கட்ற்சுரையிற்‌ றவஞ்‌ செய்‌ 
யும்‌ தேவீ! வேண்வொர்க்கு விரைவில்‌ வரம்‌ அளிக்கும்‌ பெருமாட்டீ !: 


என்‌ குற்றங்களை நீக்‌ எனக்கு. மனத்தூய்மை தந்தருள்‌ ; இதுவே .- 
எனக்கு வேண்டும்‌ வரம்‌ எனத்‌ தொழுதேன்‌, 





ம்‌. கண்ணப்பரும்‌ ௧௦௩. 


7. சனியிருக்கச்‌ காய்‌. கவருங்‌ :சள்வனைப்போலத்‌: : திரியும்‌ 
கான்‌. சாயே! உன்‌: தரிசனம்பெத ' என்ன புண்ணியஞ்‌ செய்தனன்‌: 
எனக்கு ஈல்வழியில்‌. இருக்கும்‌ வரத்தைத்‌ தந்தருள்‌. ட்டி - 

8. நமது வாழ்க்கை (சமூசாரம்‌) நிலையாதது என்பதை இரந்த 
நிலையாத சமுத்திரம்‌ காட்டுகின்றது. இந்தச்‌. சமுத்‌ திரத்‌ இன்‌: அலை 
கள்‌ அக்க சுக. அனுபவங்கள்‌: மாறிமாறி: வரு. தலைக்‌ காட்டுகின்றன. 
பிறவி எண்ணில து: என்பதைக்‌. காட்டும்‌, கடற்கரையிலுள்ள மணலின்‌ 


எண்‌. அறிவின்‌ நிஷ்கள (மாசற்ற) ஒளியைக்‌. காட்டும்‌ | குமரியின்‌ 
“பேரொளி வீசும்‌ மூக்குத்தி: 


9. கன்னிக்‌ குமரியும்‌ செக்கர்‌ வ தண்டை உண்மை, நிலையைக்‌ 
காட்டுபவர்‌. எனெனில்‌, எங்கு ஆசை அலை ஒடுங்குசன்றதோ அல்குத்‌ 
தான்‌ அறிவு எழுந்தருளும்‌ என்னும்‌ உண்மையை. அலைவீசியொகெகும்‌ 
அதில்‌, வீற்றிருந்‌ தருளிக்‌. காட்டுகின்றனர்‌ இருவரும்‌. 


10..கழ்க்கட்லே பாசம்‌, தெற்கேயுறும்‌ பெருங்கடலே. வுமன்‌ 
அருள்‌. இறைவன்‌ அருளாகிய பெருங்கடல்‌ பாசமாகிய கழ்க்கடல்‌ 
புடைபட்டொடுங்க மேல்‌ எழும்பி அதனைக்‌ கலந்து அன்பாகிய அலை 
களைக்‌ செப்ப, அர்நிலையில்‌ தான்‌ (பரா) சத்தியின்‌ கரட்டு விலாசம்‌ 
(இடைக்கும்‌ என்னும்‌ உண்மையைக்‌ கடல்களின்‌ சந்திப்பு ்‌ நிலையிற்‌ 
-காட்டிம்‌ புமிதபூமியாயெ குமறிககமைப்‌: போற்றிப்‌  பணிவோம்‌-வம்மின்‌ 
ஜகத்திரே.! . 


£மணிவாசகரும்‌. கண்ணப்பரும? 
| தமிழ்ப்புலவர்‌: திரு. ௮௨ மூ: சரவணமுதலியிரவர்கள்‌] 
(சிலம்பு ௮: ௪௭௨௧-ம்‌ பக்க்தீ தொடர்ச்‌) ப த்‌ ல 
இனி, மேலைாட்டறிஞராகிய.. ஜி. யூ. போப்‌ என்னுந்‌ 
_அமரைமகனார்‌ திருவாசகப்‌ பெருமையை எங்கனம்‌ அறிந்து 
வைத்தா ரென்பதை சோக்குழி, சமிழ்மக்களென்று' தம்மை 
நினைத்துக்கொண்டு. அவிழ்ச்‌ . சுவையே யன்றித்‌ . தமிழ்ச்‌... 
அச வையைச்‌ சிறிதேனும்‌ அறியாத சம்பங்கள்‌ கல்லு ககக 


க “திலையாத, சமுத்‌ தமான சமுசாரம்‌.?? (திருப்புக இம்‌ ஐ 


௧௦௫ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சிலம்பு:௯ 


தலைகுனிய . வேண்டாவோ ! அப்புலவர்‌ - பெருமகன்‌ என்ன 
சொன்னார்‌ ? தம்‌ உயிர்‌ உடலினின்று பிரியுஞான்‌ று . சம்‌: அரு 
லிருந்த நண்பர்‌ பலரையும்‌ கோக்க *ஈண்பர்காள்‌ ! யான்‌ இறந்த 
பின்‌ நீவிர்‌. எனக்குப்‌ | பெரியதொரு கல்லறை . கட்டவேண்டு 
மென்ப இல்லை ; சிறிதாகக்‌ கட்டினாற்‌ போதும்‌. ஆனால்‌ அதனை 
ஆக்குதற்குரிய பொருள்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ ' பிறந்த: தமிழ்‌ நாட்‌ 
டப்‌'போருளாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; அத கொண்டு கட்டி அதன்‌ 
கண்‌ தமிழ்‌ மாணவன்‌ என்று எனது பெயரைக்‌ குறித்து 
விடுங்கள்‌ ; அந்‌ நாட்டுக்கு எனது கருத்தைத்‌ தெரிவித்து அன்‌ 
இருந்‌ தவரும்‌" பொருள்‌” எத்துணைச்‌ இறிதாயிருப்பினும்‌: ௮து: 
கொண்டு கட்டி விடுங்கள்‌? என்று வேண்டினார்‌ ; அவ்வாறே: 
அறிக்கை ஒன்றுவர அ௮துகாலை சென்னையிற்‌ கல்லூரியிற்‌ படித்த 
.மாணவர்களிற்‌ பலர்‌ பொருளுதவி செய்ததாகவும்‌, தாம்‌ சிறிது 
உதவி செய்ததாகவும்‌ திருவாளர்‌. இரு. வி, கல்யாண சுந்தர: 
முதலியாசவர்கள்‌ நவசக்தி” ஆசிரியர்‌ காரையிற்‌ சொற்‌ பொழி 
வாற்றிய ஞான்று கூறினார்‌. மேற்காட்டிய செய்தி அவர்‌ 
கூறியதுதான்‌. தகம்‌ 

இங்கனம்‌ பல அறிஞரா லும்‌ போற்றப்பட்டு வரும்‌ பேரன்‌ 
பராகிய மணிவாசகனார்‌ தமக்கு ஒரு சிறிதும்‌ இறைவன்‌ மாட்டு 
அன்பில்லை எனப்‌ புடைபடக கவன்று “கண்ணப்பர்‌ அன 
புண்மையிற் றலைஇறந்தவர்‌ ; ; அதுபோலவே யான்‌ அன்பின்மை. 
விற்‌ றலைசிறற்தவன்‌?? எனக்‌ கூறியதோடமையாது, ' 

£ “தன்‌ ஜிலை.கூத்துடையான்‌ கழற்கன்பிலை ?? 
... “அலவா நிற்குமன்பிலேன்‌?? 
“நெகுமன்பிலலை நினைக்காண?? 

இல்லை நின்கழற்கன்பதேன்கணே?? 
6 நான்‌ றனக்கன்பின்மை நானுந்தானு. மறிவோர்‌ தானென்னை- 
யாட்கொண்ட தெல்லாருந் தாம றிவர்‌?? எனத்‌ தமக்கு இறை: 
வன்‌. திருவடியின்‌ கண்‌ . ஒருசிறிதும்‌ அன்பின்மையைத்‌ தெரி! 
வித்தருளுகின்‌ றனர்‌. 


- இங்ஙனம்‌ தமது. ௮ன்பின்மையைப்‌ பலபடப்‌ “பாரித்துக்‌ 


இத க x : a 4 I 4 எகிறிக்‌. 1 ௧ உட்‌ பு அடம்‌ 
ப்ரல்‌ உ]. மணிவாசகரும்‌ கண்ணப்பரும்‌ . ப்‌ 


கூறிய அடிகள்‌ அந்த்‌ அன்பினை அருளுமாறு “ஆண்டவனை 
நோக்கிக்‌ குறையிர த்தல்‌, க 
“நின்றன்‌ வார்கழற்‌ கன்பெனக்கு, 'நிரர்தமமாயறாளாய? 
& இடையறாவன்‌ புனக்கென, ஊடகத்தே நின்றுருக 5: வனப்‌. 
அன்புகின்‌ கழற்கணே, புணர்ப்பதாக"? ப ப 
“மெய்கலந்தவன்பரன்‌ பெனச்குமாக வேண்டுமே?? 


“(வேண்டு நின்ச ழற்கணன்பு”? 
ஃமய்யன்பையுடையாய்‌ பெறநான்‌ வேண்டுமே)? 
“டதொண்டனேற்கு முண்டாங்கொல்‌, மிச்ச அன்பே மேவுதலே? 
(பெறவே வேண்டு மெய்யன்பு”... 
“அடியாருனக்குள்ள அன்புந்தாராய?? 
எனவளருஉரந்‌ திருவாசகங்களால்‌ அ றியக்‌ இடக்கின்றது. 

பேரன்‌ பராய நமது பெரியார்‌ இங்கனம்‌ கூறியவற்றைக்‌ 
கொண்டுதான்‌ கற்பனைக்‌ களஞ்சயமாகிய இவப்பிரகாச அடி 
கள்‌, . ப அருங்கவிவாத  வூரனேமுதலோ : ரன்பிலேமென்றது 
வேண்டி, இரங்குதல்‌. பொய்ம்மை அன்பிலேனெனயா னிரஸ்‌ 
கலே மெய்யெனக்‌ கருளாய்‌?” என த்‌. தாமியற்றிய (சோணசைல 
மாலை:யிற்‌ கூறிவைத்ததாஉ மென்க. 

- இனி, “அடிகள்‌ ஒரு பேரன்பசாக “இருந்துகொண்டு 
தமக்கு ௮ன்பில்லை எனக்‌ கூறினவாற்றால்‌,  ௮ச்‌ சிவப்பிரகாச 
னார்‌ கூறியவாறே ஏன்‌ அவரை ஒரு பொய்யர்‌. என்று  கூறுத 
லாகாது? என்னின்‌, அறுநூற்றைம்ப ததெட்டுப்‌ பாடல்களட் ங்‌ 
இய திருவாசக மென்னும்‌ ஒரு சிறு நூலின்கண்‌ '' சற்றேறக்‌ 
குறைய முப்பத்திரண்டு இடங்களில்‌ பொய்யைக்‌ கடிந்து 
கடிந்து கூறும்‌ ஈமது “போய்யடிமையில்லாத புலவர்‌ பேருமான்‌” 
்பொய்யிருள்‌ கடிந்த மெய்ச்‌ சுடரே??, எனத்‌ தம்மாலழைக்கப்‌ 
பட்ட சிவபெருமான்‌ திருமுன்‌ நின்று பொய்‌ கூறின செனல்‌ 
எங்ஙனம்‌ பொருந்தும்‌? பொருந்தாது ; ய குரா! 


அச்‌ இவெப்பிரகா௪னார்‌ கருத்தும்‌ ௮ அ அன்று என்பத; 
6 பசிர்மதி தவழும்‌ பவளவார்‌ சடையோன்‌ 
பேரருள்‌ பெற்றும்‌ பெராரி னழுய்க 
செஞ்சகெக்‌ குரு நிற்பை நீயே 


ட ப்பட சந்தமிழ்க்‌ செல்வி... [அம்பு ௬ 
பேயேன்‌ பெறாஅ பெற்றார்‌ போலக்‌ 
களிகூர்ந்‌ துள்ளச்‌ கவலைதர்ர்‌ தேனே?! 


என  நூல்வரநான மணிமாலை யில்‌ அவர தைத்‌ - தரு 


முன்‌ நின்று கூறுமாற்றால்‌ நன்கு அறியலாம்‌. இதில்‌ அவர்‌ 
கருத்து அத அல்லவாதல்‌ தெரிவதோடு மணிவாசகர்‌ அன்‌ 
பல்லை யெனக்‌ கூறியதற்குக்‌ காரணமும்‌ விளங்குதல்‌ காண்க, 


அசனம்‌ 
உள்ள ற்சி. 
_ ['திரு. ச. கி. சுந்தராசாரியனவர்கள்‌]. . 
டம்‌ அாலறிவு 
தற்காலங்களிற்‌ புத்தகங்களின்‌ மூலமாய்க்‌ கல்வி யறிவு 


பெரும்பாலும்‌ புகட்டப்படுகின்றது அறிவுக்குப்‌ புத்தகங்கள்‌ 
நிச்சயமாகவே மிக்க பயன்படத்தக்க வதவிகள்‌. கைத்தொழிற்‌ 


... பயிற்சிக்கும்‌ நாகரிகத்‌ தேற்றத்துக்குங்கூட அவை சிறிதளவு 


பயன்படும்‌. : அனாலவை. யனைத்து மொருபோதும்‌. மனோபி 
விருத்திக்கேற்ற முதன்மையான வியற்கை. .யூற்றுக்களாகா. 
இவைகளின்‌ றி அமையாதனவாகிய கலைப்பிரிவுகளி,னும்‌ இவை 
களினாற்றல்‌ மிகவும்‌ பாரித்துரைக்கத்‌ சகாதென்பது. எமது ௧௬ 
த்து. எவவாஞயினு மவைகள்‌ புதுவது படைக்கு மாற்றலுடை 
யனவல்ல.. -அவை யனைத்துங்‌ கல்வி யறிவின்‌ தேர்ச்சிக்குற்ற 
அணைக்கருவியாமே யன்றி வேறாகா. தூரதிருஷ்டிக்‌ கருவியும்‌ 
அணுதரிசனியும்‌ ஈமதாரர்ய்ச்செளிந்‌. புதிய புதிய நினைத்து 
மிராது ஆச்சரியங்களைப்‌ புலப்படுத்துனெ றன. அனாலிவை 
களை யடிக்கழிப பயன படுத்துவதனால்‌ மருண்டு காம்‌ நமது 
கண்களை உபயோகிப்பதனா லெய் தும்‌ பயனை நன்குமதித்துப்‌ 
பாசாட்டாமலிருக்கக்‌. கூடாது. இவவிரண்டையும்போலவே 
புத்தகங்களும்‌ நமக்கு இயற்கையின்‌ கூர்மையான முன்ன றிவினா | 
ஓ தவிகளாகக்‌ கடைத்திருப்பனவற்றோடு சேர்க்க செயற்கைக்‌ 


மால்‌] .... இள்ளவ்‌பிமிற்கிய டக 


கருவிகளேயாம்‌. உயிர்‌ வா ழ்க்கை, அனுபவம்‌, “தாமே இந்தித்தல்‌ 
உணர்தல்‌, அறிந்து கொண்டபடி. கடத்தல்‌, இவைகளே: அறி 
வுக்கு: முதன்மையும்‌ தகுதியுமுள்ள மூலங்களாகுமே -ய்ன்றி 
, நூல்கள்‌ ௮ன்னண மாகாவாம்‌. இவ ற்றைக்‌ கைக்கொண் 
 டொருவன்‌ மேற்புகுவானாயின்‌ புத்தகங்கள்‌. அப்பொழுதே 
. அவனது மனத்திற்‌. பல வெள்ளிடைகளை. நிரப்பித்‌ தவறான 
வெண்ணங்களுட்‌ பலவற்றைத்‌. திருத்திக்‌. -குறைவாயின . பற்பல 
- வறிறையும்‌ பூரணமாக்கும்‌. ஆனலொருவன்தான்‌ மேற்புகுதற்கு 
வாழ்ச்கையி லனுபவமில்லா திருப்பானாயின்‌. அவனுக்குப்‌ புத்த 
கங்கள்‌. உழுது. கநெகிழாத கட்டாந்தரையில்‌ : வீரு பர்வம்‌ 
: வெயிலும்பேோற்‌ பயனற்றனவாம்‌. 
சாலறி வூற்றினிற்‌ -ற அம்பி மேலெஜெஉம்‌ I 
- லைத்தூ நதியென அவலு கோவதன்‌ 
மேலொரு வரய்ப்புன னீரின்‌ வேட்கையை 
யேலகசன்‌ கென்றென்று. பமிணிதிற்‌ நீர்க்குமால்‌ 
அத்தகை யறிவுடை யவனெ ருத்தனே 
மெத்தவும்‌ அண்டிமேன்‌ மேலு மோங்குறு 
முத்தமச்‌ சாத்திரத்‌ துற்ற வன்மையை 
நித்தரு முணர்தர னேரு மேயன்றோ [ 
இலை. ஒருவாறு செய்யுணடையி லமைக்கப்பட்டிருப்பினும்‌ 
பொதுவான தொரு இறந்த வுண்மையை அ.டக்கெ்கொண் 
“டஇிளது. : தாதுக்களொன்றை3 2யனும்‌. பார்த்த்திராத மனித 
னொருவனுக்குத்‌ தாது பர்‌ கண சாஸ்திரம்‌ அட்பப்பொருளை 
வெளிப்படுத்திக்‌ காட்டாமையாத்‌ பயன்படாதவாறுபோல, 
கவி சரிதமுஞ்‌ செய்யுட்களும்‌ வாழ்க்கை. யென்பதின்ன தென்‌ 
_றறியாத கேவல -வித்தியார்த்திகளுக்குப்‌. -பயன்படாவாம்‌. 
இனிய வோசையிற்‌ பழக்க மில்லாதானுக்குச்‌. சங்தேப்‌. பிரசங்க 
(மும்‌ பயன படுவதன்று, ஆத்தும. பக்தியா தல்‌, வாழ்க்கைத்‌ 
_அரய்மையாதல்‌ இல்லாதவனுக்கு வேதப்‌. பிரசங்கங்களும்‌ பயன்‌ 
-படாவாம்‌, நூலறிவெல்லாம்‌ பிரதிபலித்து; எதிரொலி. போன்‌ று 
பூறவழித்தாய்‌. வருகின்றது... மெய்யறிவு .. ஙினை த்தலாத்றலை 
புடைய ஆன்மாவினின்‌ அம்‌. உலராத. வேருன்‌ தி தி. வளர்இன் றது. 


௧௦௮ செந்தமிழ்ச்சேல்வி [சிலம்பு ௯ 


புறப்பொருள்களு: ' ளெதனைத்தான்‌. ' கொள்ள வேண்டி னுங- 
கேவலம்‌ கடன்கோடல்‌ போலாது, உயிருள்ள ே வாரவயலி' 


யானது ர்‌ு கொள்ளுமாறு உட்கொள்ளுன்றது. 


[] ஊன்றிய நோக்கம்‌. 


ஆதலான்‌ வாலிபர்கள்‌ கற்கத்‌ தொடங்கும்போது நூற்‌ 
கூற்றினுணர்ச்சியையே யெப்பொழுஅம்‌ மேற்கொண்டு புகா 
மல்‌, : தங்களாலியன்‌ றமட்டும்‌ 'விஷயங்களைப்பற்றிய நேர்மை 
யான வூன்‌ றிய ரோக்கத்தோடு படிக்க வேண்டுமென்று: யாம்‌ 
அ றிவுறுத்துின்றோம்‌ “உற்று கோக்குதல்‌ எவ்வாறு ???" 
என்று தலைக்‌ குறியிட்ட சிறந்த நூலொன்று வரையப்பட்டு 
ளஅ; இம்‌ மும்மொழிகளும்‌ ஈம்முடைய கல்வித்‌ தொடக்கத்திற்‌ 
இறந்த பகுதியில்‌ ஈம்மை வழி ஈடத்துங்‌ கட்டுரை யாகலாம்‌.. 
அ ற்றேல்‌ இப்பகுதி அந்தோ! மிகப்‌ ப்ரிதபிக்கப்படத்‌ தகக. 
வாறு கவனிக்கப்படா தொழி௫ன்றது ! மனத்தின்‌ கண்ணே 
பல்வகைப்பட்ட உயர்ந்த வழகயெ பொருள்களை மிகுதியாய்‌ 
நிரப்பு சன்‌ மாத்திரையிஃல யன்றி யெல்லாத்‌ தொழில்களினு 
மிகப்‌ பயன்படத்‌ தக்க கண்களை யுபயோகப்படுத்‌ அவத யாஙக- 
னென்பதையும்‌ போதிப்பதனால்‌ இயற்கைகளெல்லாம்‌ விசேஷ. 
மதிப்புடையனவாய்‌-வழங்குகின்றன. நமது கண்களை நன்றாகத்‌ 
இறந்து கொண்டு போகும்போதே ஒன்றையேனுங்‌ கவனித்துக்‌. 
காண்கன்றே மல்லேமென்பது மிகவு மதிசயமே. இஃதெவவா - 
றென்றாலோ, கட்பொறியும்‌ மற்றையன போலப்‌ பயிற்சி' 
படைய வேண்டும்‌. பழக்கக்‌ குறைவா னும்‌, அடிமைத்‌ தனமாய்ப்‌ 
புத்தகங்களையே சார்ந்திருத்தலானும்‌ இப்பொறி மழுங்கி, . 
மந்தமான இறுதியில்‌ தனாதியற்கைத்‌ தொழிலையுஞ்‌ செய்தற்கு. 
இயலாததாய்‌ விடுகின்றது. தாங்கள்‌ காண்பன இன்னவென்‌ 
றறியவும்‌,; கவனியா விடத்துக்‌ காணத்தவறக்‌ கூடியனவற்றைக்‌ 
காணவுமே கற்பிக்கப்படும்‌ பாடங்களனைத்தும்‌ பள்ளிக்கூடன்‌ : 
களிலும்‌ கலாசாலைகளிலும்‌ முதன்மை யுளளனவாகக்‌ கருதப்‌" 
படட்டும்‌, நிலைத்திணைப்‌ பொருணுூல்‌,; விலங்கிய னூல்‌, தாது- 


புரிக்ஷண சாஸ்திரம்‌, பெளமிய சாஸ்‌ திமம்‌, ஈசாயன சாஸ்திரம்‌,. 


பரல்‌]. உள்ளப்‌ பயிற்சி ' : ௧௦௭ 


॥ சிற்ப நூல்‌; ஓவிய நூல்‌,ஃ நற்கலை, இவையனைத்தும்‌ மிகப்பயன்‌ 
படற்பாலனவாம்‌. காட்‌௪ யறிவு புகட்டு மிர்‌ நூல்களின்‌ இன்றி: 
யமையா த : வுணர்ச்சி சிறிதேனு' மில்லாமையால்‌ மிக்க. நூற்‌ 
பயிற்சி வாய்ந்த சிறுவர்களுக்கு . எத்துணையோ பல தேசண்‌: 

“களின்‌ காட்சியும்‌ ஒத்து கோக்குமிடத்‌ தப்‌ பயனிலவாயின ! 


117. - பாகுபாடு... 


ஊன்றிய நோக்கம்‌ நன்றே; அதனினும்‌ நன்று நேரிய" 

ல்‌ வன்‌ றிய நோக்கம்‌, ஆயினும்‌ இப்பிரபஞ்சத்தின்‌ கண்ணே பல்‌ 
வேறு வகைப்பட்ட யொருள்களிருத்தலால்‌ அப்பொருட்‌- 
டொகுதிகளை மனத்தினதிகாரத்தினுள்‌ வைத்தடக்கிச்‌ சாப்‌” 
படுத்துவதற்கு ஏற்றதோ ருறுதியான  வழியிலதாயின்‌ உற்று 
நோக்குந்‌ திறமை அமிழ்ந்து கலக்கமுறு மென்ப தொருதலை:. 
நாம்‌ பாகுபாடு என்றுரைப்ப தெல்லாம்‌ இவ்வொழுங்கு படுத்‌: 
அம்‌ முறையையேயாம்‌. கடவுள்‌ பேரறிவின்‌ தோற்ற மாகிய: 
உலகெங்கணும்‌ ௮௮ கெளிவாய்‌ விளங்குதலின்‌ மனிதன்‌ பகுத்‌: 
தறிவினாற்‌ கண்டுரைக்கக்‌ கூடியதேயாம்‌. இப்‌ பாகுபாடு 
இறைவன்‌ தன்‌ பேரறிவினாற் பொருள்கள்‌ யாவற்றினிடத்‌ அஞ்‌ 
சார்த்தியிருக்கின்ற முதன்மையான வகுப்பொருமையைப்‌' 
ன பற்றியதாம்‌, வெளித்‌ தோற்றத்திற்கெல்லாம்‌ மிகவும்‌ வேணு" 
படுவன போலும்‌ பொருள்களுட்‌ பொதுத்தன்மை படைத்துக்‌ 
காட்டலில்‌ இவவொருமை தானே விளங்கும்‌. நுட்பமாய்‌ உற்‌ 
றறிகிற கண்களினாற்‌ பற்றப்பட்டுமி, இப்பொதுத்‌ தன்மைகள்‌: 
தாமே இவவுலகினிற்‌ காணப்படும்‌ மிகப்‌ பலவகைய வேற்றுமை: 
யுள்ள பொருள்களையும்‌ பெரிதஞ்‌. சிறிதுமாகிய அளவுள்ள 
பொதுவினம்‌ இறப்பின மென்றுமைக்கப்‌ படுகிற சல ஈட்ட 
களாகப்‌ பகரவதற்கு உற்ற துணைகளாகும்‌. பொருள்களை து: 
தேர்ந்து சீர்தூக்கி ஒவ்வொன்றின்‌ நலமிஃதென்றும்‌ , அலதிலை 
தென்றும்‌ : பகுத்தறியும்‌ மனமுடையா னுக்கு இவ்வினங்கள்‌: 
'தம்மியல்பிலேயே விளங்குவனவாம்‌. ஆதலின்‌, மாணால்கனஅ' 
நிமுதற்கடமை தான்‌ காணுமனை த்‌ தினுமுள்ள பொதுத்‌ தன்மை 
களைக்‌ கவலையுடன்‌ உற்று கோக்குதலே யன்றி மிகவும்‌ வெளிப்‌. 


கமி, செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சிலம்பு கூ 


படையாய்த்‌ தோற்றும்‌. வேறு.பாடுகளையும்‌ குறிக்க. வேண்டு: 
வதே, எனெனில்‌, விடயல்களின்‌. வேற்றுமை .ந்யங்கள்‌;  சர்யல்‌ 
ஒளியுடன்‌... செல்லுதல்‌. போலப்‌ பொதுத்‌ : தன்மைகளோடும்‌. 
-ஒருதலையாய்‌ உடனியலுன்றன... அவைகள்‌ தாமே ஒருண்‌: 
மைப்‌-பொருளாகாவிடி னும்‌ ஒரு பொதுவினத்தை: மற்றொன்றி | 
னின்றும்‌, ஒரே பொதுவினத்தின்கணடங்கிய சிறப்பினத்தை 
மற்றையவற்றினின்றும்‌' '  யிரிச்கின்றன. எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
ப -களின்கண்ணும்‌ நாடவேண்டிய பாகுபா _ உல்லது முறை, 
. இயற்கை. ஒழுங்கு. எனப்படும்‌.. மொழி யக.ராதியின்கணுள: 
வார்த்தைகளின்‌ எனவவ என்க வு லின்ன யன்‌ என்பவரது 
.மூறைமையின்படி. நிலத்திணைப்‌ பொருணூலிலுள மலர்களின்‌. 
நிரை போலாதல, செயற்கை மூறைப்பாடுகளெல்லாங்‌ கற்கப்‌ 
-புகுபவர்களுக்குத்‌ கொடக்கத்திற்‌ பயப்படத்‌ தக்க உதவிகளாக 
லாம்‌. . ஆயினும்‌, தனித்து அவையிற்றையே சார்ந்து உப 
“யோ௫த்தா லவைகள மெய்யறிவுக்கு இடையூறுகளாயினுமாகும்‌. 
இயற்கைப்‌ பொருத்தத்தினியைபுகளின்படி . பொருள்களைச்‌. 
சேர்க்கும்‌ பயிற்சி யடைதலை ஒவ்வொரு -இறுவனும்‌ குறிக்‌ 
கொளல்வேண்டும்‌. சிறப்பியல்புகளைப்‌ யற்றிய நேரிய ஊண்‌ 
றிய நோக்கத்தோடு பொது விளைவுகளைப்பற்றி அனிப்புன்‌ 
மேய்ச்சல்போன்ற நோக்கமும்‌ கலந்திருந்தாலொழிய அப்‌ 4 
பழக்க மடைத லியலா அ. நீர்க்குமுதம்‌ தனாது பெயரினாற்‌ 
குழு தவின தீதோடு உண்மையாகஃவ யாதோரியைபு மில்லா 
இருப்பினும்‌ அதன்கண்‌ இதுக மென்ற தோற்று 
வித்தல்‌ போலச்‌ ' சாமானிய. .சனங்கள்‌ இட்ட மலர்களின்‌ 
பெயர்களும்‌ புறத்தியலும்‌ ஒற்றுமை பற்றியே யன்‌ றி ஆராய்ச்சி 
: முதிர்வின்‌ கண்‌ ஏற்பட்டனவல்ல... செடி கொடிகளின்‌ குணத்‌ 
தையும்‌, உறுப்புகளையும்‌ நுட்பமாய்‌ உற்று நோக்யெ நிலத்‌ 
, இணைப்‌ பொருணூல்வல்லனே,,. அவ்வாறன்றி நீர்க்குமுதத்தைக்‌ 
-க௫கசாவினத்தி னுட்படுத்தித்‌ தானவ்வாறு செய்தற்குத்‌. தக்க 
காரணங்களையும்‌. நமக்கு எடுத்துக்‌ காட்டுவான்‌. தேச ௪ஞ்‌ 
சாரம்‌ மிகவும்‌ எளிதாயெ இக்காலத்தில்‌, உற்று. ரோக்குதற்‌ 8 
பயிற்‌ அடைதற்கு, உதவியாக, வரலிபர்கள்‌, சமயம்‌ நேரிடும்‌ 


காலிப்‌! ஒய்ச்சிமர்‌ குரல்‌ ப 


கயோதெல்லாம்‌' தத்தம்‌ ஈாட்டின்கணுள்ள ' பொருட்‌” காட்சிச்‌ 
சாலைகளைப்‌ போய்க்காண ஒருபொழுதும்‌ தவறக்‌. கூடாதென்‌ 
அம்‌, அங்குச்‌, சென்றுழி, , அவ்விடத்திற்‌ ,குரித்தாயெ இறப்‌" 
புடைப்‌ பொருளினிடத்திலேயே பொதுவாய்த்‌. தங்கள்‌ சக்தை- 
யைச்‌ செலுத்தவேண்டுமென்றும்‌, யாம்‌ _அதிவுறுத்தவேண்டும்‌. 


பொருந்திய வனைத்தையும்‌ - த்க்‌ றிருக் திய 
மனத்தினிற்‌ சிறிது மில்லையாம்‌... 
கிர்‌ 


ஆ யசசியாஃஞரவை... 
" [தித. அ. நடராஜ பிள்ளை. அவர்கள்‌] - 
(ஒன்பதாஞ்‌ சிலம்பு ௬௮-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி... 


மா தரி கொண்டாடிய . விக்‌ கொண்டாட்டம்‌, பொன. மக்க - 
ளிடையே அக்காலத்திற்‌ பரவியுள்ள. தெய்வ வன்பும்‌, கடவு. 
ணம்பிக்கையும்‌ எத்திறத்தன வெனப்‌. புலனாக்குன்‌ற ௮. நற்‌: 
குறிகள்‌. தீக்குறிகளாகய சகுனம்‌. பார்க்கும்‌ முறையில்‌, அக: 
காலத்தவர்‌ கொண்ட நம்பிக்கையும்‌, அந்நம்புதலுக்‌ கேற்ற பய 
னுறுதலு மிங்குத்‌ தெளிவாகின்றன. இக்குரவை யடி பெயாத்‌ - 
தாடுங்‌ கூத்தெனினும்‌ சிலப்பதிகார வாசிரியராயெ இளங்‌ 
பழகும்‌ அதன்‌ உரையாசீரியராகய அடியார்க்கு. நல்லா 
ரும்‌ : : இதனை நாடகமெனக்‌ கூறுகின்‌ றனர்‌. அங்கன மவர்கள்‌ ' 
கூறுதற்கு, ஆயர்பாடியில்‌, கண்ணன்‌ அடிய I கூத்‌ இணை யாய்ச்‌ 
சியர்‌ கைக்கொண்டு நடித்தலும்‌, கூ தீதாடுங்‌ கன்னியர்க்கு மாய 
வன்‌ முதலிய பெயர்கள்‌ வகுத்தலும்‌, யாழின்‌. (முறைகளைக்‌ : 
கைக்கொள்ளுத லுங்‌ காசணங்களாம்‌ போ லும்‌. கூவை நாட. 


கம்‌ எழுவரேனும்‌ தன்ப்விரலம்‌ கைகோத்தாடுங்‌ கொள்‌ : 
கைத்தாம்‌. | 


இக்குரவை விவ்‌ ன்பம்‌ கூத்தாம்‌.. ம ஜ்ஷ. 
யாழ்‌ ஈகல்வுக்ஸினர முறைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பாடி யாடப்‌ படுதலின்‌ 


னா... செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி [சிலம்பு ௯. 


மற்றையதினுஞ்‌ சாலச்‌ சிறப்புடைத்தாம்‌. மாதரி, சானதியாம்‌. 
அந்‌த-வெழு கன்னியரையும்‌, ஸ்‌ 
க. “காரி கதனஞ்சான்‌ பாய்ந்தானைகச்‌ காமுறுமிவ்‌ 
வேரி மலர்க்கோதை யாள்‌)? 
“ஆ, “(நெற்றிச்‌ செ௫லை யடர்த்தாற்‌ குரியவிப்‌ 
பொற்றொடி மாதரா டோள்‌,? 
கூ: “மல்லன்‌ மழவிடை பயூர்ர்தாற்‌ குரியளிம்‌ 
முல்லையம்‌ பூங்குழ மான்‌,” 
௪. “(நுண்பொறி வெள்ளை யடர்த்தாற்கே யாகுயிப்‌ 
பெண்கொடி மாதர்தன்‌ தோள்‌,?? 
இ... “பொற்பொறி வெள்னை யடர்த்தாற்கே ககபர்‌ 
நற்கொடி மென்முலை தான்‌,” 
௬. “வென்றி மழவிடை பூர்ந்தாற்‌ குரியளிக்‌ 
கொன்றையம்‌ பூங்குழ லாள்‌,?? 
எ, “அறிற வெள்ளையடர்த்தாற்‌ குரியளிப்‌. 
பூவைப்‌ புதமல ராள்‌-:?? 


என வெடுத்துக காட்டி, முல்லைக்‌ கோதையையுடைய இவ 
விளங்கன்னிய ரெழுவருந்‌ தொழுவிடத்து ஏழிளங்‌ காளைகளை 
வளர்த்து வருகின்றனர்‌,” என்று புகழ்ந்தது, குரவைக்கூதஅப்‌ 
பெரும்பா லுங்‌ கொல்லேறு... தழுவுதலோடு கெருங்கிய வுற 
வுடைத்‌ தென்பதை வலியுறுத்‌ துகின்‌ றது. மேலும்‌, ஆயர்‌ 
ஆய்ச்சியாக்குக்‌ கொல்லேறு தழுவிய பின்னரே குரவையாடுதற்‌ 
கண்‌ பேருக்கமுண்டா மாதலின்‌, மாதரி குரவை மகளிரை யிங்‌ 


ஙனங்‌ கொண்டாடலானா ளெனவுங்‌ கொளளக்‌ கிடக்கின்றது. 


பின்னா்‌ ௮வள்‌, பாலைப்‌ பண்கள்‌ கான்கனுள்‌ ஒன்றாக 
அட்டப்பாலைப்‌ பண்ணைப்‌ பாட வேண்டி முன்னர்க்‌ காட்டி 
யாங்கு ஆர்கள்‌ நிறைந்த வாழி யொன்று வரைந்து பன்னிரண்‌ 
உரா௫ிகளையும்‌ பொருத்தி யிடப முதலிய வேழு இராசிகளி ஓங்‌ 
கூரல்‌. முதலிய யாழ்‌ நரம்புக.. ளேழின்‌ பெயர்களை .யவ்வேழு 
அன்னியர்க்கு மிட்டு நிறுத்தினாள்‌. . இக்கூத்து;) கண்ணன்‌ ஆயர்‌ 


வரல்‌,௧]. . ஆய்ச்சியர்‌ குரவை. ௱௰௩... 


i பாடியி லாடிய வால: சரிதை. நாடகங்களு . ளொன்றா -மாகலின்‌, 
குரல்‌ மு தலிய பெயர்‌ கொண்ட கன்னிய. ரெழுவர்க்கும்‌, ப்‌ 


 “மரயவ னென்றாள்‌ குலை விறல்வெள்ளை ' 
யாயவ னென்றா ளிளிதனனை, ஆய்மகள்‌ 
பின்னையா மென்றாளோர்‌ அ.த்தத்தை அற்றைத்‌ 
தலப்‌ மென்றாண்‌ முறை??; 


எனப்‌ படைத்துக்‌ கோட்‌ பெயரிட்டாள்‌. மேற்கண்ட இளங்‌ 
கோவடிகள்‌ வாய்‌ மொழிக்கு அடியார்க்கு ஈல்லாருமை இட்டா 
ஜ்‌ மையின்‌, :*மற்றையார்‌ முன்னையா மென்றாண்முறை,”” என்ப 
தற்கு (மற்றை நால்வரும்‌ பிஞ்ஞைக்கு முறைமையினில்‌ மூத்த 
வர்களாகிய அசோதை, ருக்மணி, வாருணி, இரேவதிகளாவர்‌,?” 
எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்‌ பட்டது. இக்கொள்கையைப்‌ பின்‌ 
னர்‌ வரும்‌, ““முந்தையாகிய ‘அசோதை; என்னும்‌ தார நரம்‌ 
பிற்கு வலப்‌ பக்கத்தே, விளரி,” நின்றது”? என்ற. அடியார்க்கு 
கல்லாருரை சிறிது வலியுறுத்துகன்றஅு. . இங்கனம்‌ இன்றி 
யமையாத வாய்‌ மொழியின்‌ பொருள்‌ மறைந்தது மிகவும்‌ வருந்‌ 
தத்‌ தக்கதாம்‌. பிஞ்ஞைக்கு அசோதை மாமியும்‌, ருக்மணி 
மூத்தாளும்‌, வாருணி இரேவதி யிருவரும்‌ முதிய மைத்துனன்‌ 
(வெள்ளையன்‌) ஸ்ட்‌ மாகன்‌ றமை யிக்குக்‌. கருதவேண்டி௰ 
ந, தாம்‌. 


இனி, மாயவனுக்கும்‌ வெள்ளையனுக்கும்‌ இரு புறங்களிலு 
முள்ள விராசிகள்‌ வறியனவாக, பிஞ்ஞை அசோதை இரேவதி 
வாருணியாகிய நால்வரும்‌ முறையே மாயவன்பா லும்‌ வெள்ளை ' 
யன்பாலும்‌ வெட்கி விலக நிற்றலும்‌, ருக்மணி தனது வலது 
புறமுள்ள  மகவிராசி வறிதாகும்படி தனதிளையாளாகிய பிஞ்‌ 
ஞையை வெறுத்து விலகி நிற்றலும்‌, அவற்றிற்‌ கியைய அவ்‌ 
விராசிகள்‌. நரம்புடனியங்கா நலமுங்‌ கண்டு களிக்கற்பாலன. 
அங்ஙனம்‌ பொருந்திய கன்னியரில்‌ மாயவன்‌ பெயர்‌. கொண்ட 
மங்கைக்கு மாதரி அழாய்‌ மாலையிட்டுப்‌ பெருமைப்‌ படுத்தியது, 
கண்ணன்‌. பால்‌ அவள்‌ கொண்ட கழிபேசன்பை பெடுத்துக்‌ 


| “ காட்டென்றது... அப்பெண்கள்‌ செந்(சம) நிலையில்‌ நின்னு. தம்‌ 
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மூள்‌ ்‌ நண்டுக்கை கோத்துக்‌ கொண்ட ' (னை; ற்ய்ர்ன்‌ து” கை. 
கோத்தாடுவார்க்கு' எவ்விதமான கிடையூற்‌ மின்றி  நெடுதேர 
மாடுதற்‌ கண்ணும்‌. கைந்நோய்‌ , தோன்றாக்‌ கற்புடை வழியாம்‌. 
இதனை யாவரும்‌ ; தம்மில்‌ நிகழ்த்திக்‌. காணலாம்‌... 


லை தம்ம பண்ணான௮. அப்ப்பா சதுரப்பாலை, 
திரிகோணப்பாலை, வட்டப்பாலை, யென நான்கு வகைப்படும்‌... 
இவற்றுள்‌, வட்டப்பாலை யென்னும்‌ பண்ணே மிக்குரவையட்‌ 
கொள்ளப்பட்டதாம்‌. வட்டப்பாலை யென்பது முன்னர்‌ வட்‌ 
டப்பாலை மண்டலத்திற்‌ குறிப்பிட்டாங்கு நரம்புகளை யாழில்‌ பு 
அமைத்து. ஒலிக்கச்‌ செய்து பண்ணை யுண்டாக்குவதுபோலும்‌.. 
இக்கால வீணை முதலிய விசைக்கருவிகளிற்‌ காணப்படும்‌, 
ச, ரி, க ம, ப, தநி? என்னு மேழொலிகளும்‌ அக்கால 
கில்‌, (தாரம்‌, உழை, குரல்‌, இளி, அத்தம்‌, விளரி, கைக்‌. 
கிளை.” எனப்‌ பெயர்‌ கொண்டு வழங்கின. இவற்தினையே! 
யாழின்‌ நரம்புகளே ழெனவுங்‌ கூறுப. இவ வட்டப்பாலையில்‌: 
தாரவொலி யடுத்து உழையொலி தோன்றின்‌ பாலையாழ்ப்‌: 
பண்ணும்‌, உழை யொலி யடுத்துக்‌ குரலொலி தோன்றின்‌: 
குறிஞ்சி யாழ்ப்பண்ணும்‌, ' குரலொலி. யடுத்து இளியொலி 
தோன்‌ றின்‌ மருத -யாழ்ப்பண்ணும்‌, இனியொலி யடுத்தூத்‌: 
அத்த.வொலி தோன்றின்‌ நெய்தல்‌ யாழ்ப்பண்ணு முண்டாம்‌.. * 
கூரல்‌ நரம்பும்‌ அத்த நரம்பும்‌ இணி கரம்பும்‌ தனித்தனி நான்கு. 
மாத்திரையும்‌, கைக்கிளை நரம்பும்‌ விளரி நரம்பும்‌ தனித்தனி 
. மூன்று மாத்திரையும்‌, உழை நரம்பும்‌ தாரநரம்பும்‌ தித்தன்‌ 
யிரண்டு மாத்திசையு மொலிக்கும்‌. | 


மேர்குறித்த பாலையாழ்ப்பண்‌ முதலிய நான்கனுள்ளே 
ஏழு பாலை யிசைகள்‌ கோன்றும்‌. அவை படுமலைப்‌ பாலை, 
செம்பாலை, செவ்வழிப்பாலை, அரும்பாலை, கோடிப்பாலை, விள 
நிப்பாலை, மேற்செம்பாலை ம யென்பனவாம்‌. அவற்றுள்‌, படுமலைப்‌: 
பாலையாவது, அன்த குரலா (முதன்மை யொலியரிய்ப்‌ 
பொருந்தி வருவதாம்‌ ; அதாவஅ, குரல்‌ நரம்பின்‌ டது 
நான்கற்‌ பகுதியாயெ விரண்டினை யெடுத்து விளரி கரம்பிற்‌. 





கொன்றும்‌ கைக்கிளை . ஈரம்பிற்‌: கொன்றுமாகச்‌. . சேர்த்தும்‌, 
இளி. நரம்பின்‌ மாத்திரை நான்ற பாதியாயெ. விரண்டினை 
யெடுத்துத்‌ தார நாம்பிற்‌ கொன்றும்‌ உழை நரம்பிற கொன்று 
மாகச்‌ ட எற்க அத்த நரம்பின்‌ ஒலியை: முதன்மையாக்குவ 

முதன்மையாவது ...வேற்றொலி -விரவாதும்‌ தன்னொலி 
ed வருதலாம்‌. செம்பாலை குரல்‌ நரம்‌ பொழிந்த. மற்‌ 
றைய கரம்புகள்‌ முன்கண்ட . வண்ணம்‌ வேற்றொலி விர்வியும்‌ 
தம்மொலி குறைந்தும்‌ குரல்‌ ஈரம்பொலி முதன்மைகொண்டு 
வருவதாம்‌.. செவ்வழிப்பாலை கைக்கிளை நரம்புமட்டும்‌ முதன்மை 
th யொலி பெற்று வழங்குவதாம்‌.. அரும்பாலை உமை நஈரம்புமட்‌ 
| டும்‌ முதன்மை யொலி கொண்டு ஊர்வதாம்‌. கோடிப்பாலை 
இளி நரம்புமட்டும்‌ “முதன்மை... 'யொலி . கொண்டியல்வகாம்‌. 
விளரி கரம்புமட்டும்‌ முதன்மை ! யொலிகொண்டு விளக்கத்‌ | 
விளரிப்பாலையாம்‌. தார ஈரம்புமட்டும்‌' க முதன்மை” 'யொலி 
கொண்டு வருவது மேற்செம்பாலையாம்‌. இவையே வட்டம்‌. 
பாலைப்‌ பண்ணை யாழின்கண்‌. பரப ழுது மனக்கொள 


வேண்டியனவாகும்‌. 


மாதரி, இக்காலக்‌ சூத்தினுள்‌ அப்பண்ணைப்‌ பாட 
வேண்டி. முற்குறித்தாங்கு வட்டப்பாலை மண்டலம்‌ வகுத்த; 
நல எழு கன்னியரையும்‌ ஈரம்புகளாக நிறுத்தி யவர்கட்கு மாயவன்‌ 
முதலிய பெயர்களிட்டவுடனே, கூரல்‌ நரம்பு (மாயவன்‌) : மதி. 
தமா (பகுதி மாத்திரையா)க வொலிக்க, அதனை யடுத்து" இளி 
நரம்பு (வெள்ளையன்‌) சமனா (முதன்மை யொலியா)க வொலிக்க. 
அதனை யடுத்துத்‌ அத்த நரம்பு (பிஞ்ஞை வலி) ப | 
விரவிய) சுரமாக வொலிக்க, அதனையடுத்து விளரிகரம்பு (இசே 
வதி) வலிமையில்லாத மந்த (வேற்றொலி விரவலும்‌ தன்னொலி 
திறிது குறைதலுமான ) சரமாக வொலிக்கும்படி முல்லைத்‌ தீம்‌ . 
பாணி பாடப்பட்டது. இதன்கண்‌, குரல்‌ நரம்பினை யடுத்து. 
இளி கரம்‌ பொலித்தலின்‌- மருத யாழ்ப்பண்ணும்‌, இளி நரம்‌ 
பினை யடுத்துத்‌ தத்த ஈரம்‌ பொலித்தலின்‌ நெய்தல்‌ யாழ்ப்‌. 
நி பண்ணும்‌, தத்த நரம்பினை: யடுத்து விளரி ஈரம்பொலித்தலின்‌ 
முல்லை யாழ்ப்பண்ணும்‌' வந்தன. ' வட்டப்பாலையில்‌,. இலத. 
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ஈமச்‌ செந்தமிழ்ச்சேல்வி"- [சிலம்பு "கூ ' 


யிற்‌்‌ கூறிய முல்லை' யாழ்ப்பண்‌ வரக்கூடாவேனும்‌, இக்குரவை : 
யாய்ச்சியர்‌' பாடுங்குரவை யாதலாலும்‌ பாடும்பாட்டு முல்லைத்‌. 
இம்பாணியாகலானும்‌ “பாலை யாழ்ப்பண்ணினையும்‌ குறிஞ்சி 
யாழ்ப்பண்ணினையும்‌ விலகச்‌ முல்லை யாழ்ப்பண்ணினை க்‌ கொண்‌ 
டனர்‌. இங்கு; இளி நரம்பு வேறறொலி விரவாதும்‌ தன்னொலி 
குறையாதும்‌ : வர, மற்றைய நரம்புகள்‌ வேற்றொலி விர்வியும்‌ | 
தம்மொலி குறைந்தும்‌ வருவதால்‌ இளி குரலாய' (முதன்மை 
யொலி கொண்ட): கோடிப்பாலை யிசையாம்‌. 
டட | (தொடரும்‌) 


பண்டைத்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ 
. [திரு. 8. 37. நேல்லையப்பபிள்ளை அவர்கள்‌ இட A-] 
அறவன்‌ (௧௪) 

கடவுளைக்‌ குறிக்கப்‌ பட வக்‌ தமிழர்‌ வழங்கி. வந்த 
சொற்களில்‌ அறவன்‌ என்ற சொல்லும்‌ ஒன்று, அறவன்‌ | 
என்ற சொல்‌ அறம்‌ என்னும்‌ பகுதியும்‌ அன என்னும்‌ உயர்‌ 
திணை ஆண்பாற்‌ படர்க்கை விகுதியும்‌ சேர்ந்து ஆகிய சொல்‌. 
இது “மவ்வீ' றெற்றொழிந்‌ அயிர்‌ நொப்பவும்‌?” என்ற. நன்னூற்‌ 
சூத்திர விதிப்படி அறம்‌ சான்ற சொல்லின்‌ ஈற்றிலுள்ள மகர 
ஒற்றுக்‌ கெட்டு ௮ற என நிற்க அதனுடன்‌ அன்‌ சேருங்கால்‌ 
வகர உடம்படுமெய்‌ தோன்றப்‌ பெற்று அறவன்‌ எனறாயது. 
அறவன்‌ எனற சொல்லினால்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
்‌ கொண்ட கருத்துக்களைப்பற்றி இக்கட்டுரையில்‌ கருதுவாம்‌. 


9. அறம்‌ என்ற சொல்லுக்கு அடிச்சொல்‌ (root) அணு 
என்பது. அறு *அம்‌ அறம்‌ என்றாகியது; வரை. யறுக்கப்பட்‌ 
டது என்பது அதன்‌ பொருள்‌. செய்ற்பாலதோறும்‌ அறனே 
என்று திருவள்ளுவ ஈாயனா "கூறிய வண்ணம்‌. எச்செயல்‌. 
செயற்பாலது என்று கடவுளால்‌ அல்லது கடவுளின அ அருள்‌: 
விளங்க்ப்பெற்ற பெரியோர்களால்‌ வசை யறுக்கப்பட்டுள்ளசோ 


யரல்‌-ங] பண்டைத்‌ தமிழ்ச்‌ சோற்கள்‌ எ. 


அச்செயல்‌ அறம்‌ அகும்‌: உள்ளம்‌, கா, 'உடல்களால்‌ (மனம்‌ 
வாக்குக்‌ காயங்களால்‌) உயிருக்கு உறு தி பயக்கும்படிச்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ செயலெல்லாம்‌ அவ்வாறு வரை யறுக்கப்பட்ட அறமா 
கும்‌. உயிர்க்கு உறுதி பயவாத செய்லெல்லாம்‌ செயற்பால 
'தன்றென மறுக்கப்பட்ட மறம்‌ ஆகும்‌.  இற்றைஃஞான்னும்‌ 
மேற்கு நாட்டுப்‌ “பலவகைத்‌ தத்துவ . நூலார்கள்‌ (1ற101/41002- 
lists,  Experientialists, - Evolutionists, 9 1116வாம்காடி)) 
நன்மையாவது யாது (what is goodness) என்பதை வரை 
யறுத்துக்‌ கட்டுரைக்க வழி ௮ றியாமல்‌ ஒறாவம்க்கெகருவர்‌ 
பணெங்ச மறுத்துக்கொண்டிருக்க, பண்டைத்‌: தமிழ்‌ மக்கள்‌, 
ஒருவரும்‌ - மறாதவண்ணம்‌. “(இகல்‌ மனம்‌ வாக்குக்‌ காயத்தி 
தழமுயிர்க்குறுதி செய்தல்‌”? என்று அறம்‌ (இதம்‌) என்பதனைக்‌ 
கட்டுரை செய்தது அவர்கள்‌ இுண்ணறிவைப்‌... புலப்படுத்த 
ன்றது, அவர்கள்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌, வீடு என்ற நாற்‌ 
பொருள்களும்‌ மாந்தர்களால்‌ : உலக. வாழ்வில்‌ அடையப்‌ 
பெறும்‌ உறுதிப்‌ பொருள்கள்‌ எனறும்‌ அவற்றுள்‌ அறம்‌ 
ஒன்றே இடையில்‌ இம்மை மறுமை இன்பங்களையும்‌ முடிவில்‌ 
வீட்டின்பத்தையும்‌ அடையச்‌ செய்யும்‌ _ முதன்மைய்பொருள்‌ ப 
என்றும்‌ அறிந்திருந்தார்கள்‌ என்பது திருக்குறள்‌ முதலிய பண்‌ 
டைத்‌ தமிழ்‌ நூல்களால்‌ ஈன்கு விளங்கும்‌. இந்த நாற்பொருள்‌ 
களையும்‌ வடமொ ழியாளர்கள்‌ தருமார்த்த காம மோக்ஷம்‌ என்‌ 
பர்‌. இடைக்காலத்தில்‌ இம்மை மறுமை. மின்பங்களை - உயிர்‌ 
களுக்கு அடைவிக்கும்‌ ௮றமானது உள்ளம்‌, கா, உடல்களால்‌ 
யயன்‌ குறித்துச்‌ செய்யப்படும்‌ செயல்கள்‌ என்றும்‌. முடிவில்‌ 
வீட்டின்பத்தை அடையச்‌ செய்யும்‌ அறமான அ உள்ளம்‌. நா, 
அடல்களாற்‌ பயன்‌ குறியாது தன்முனைப்பின்றி இறைபணி 
யாகச்‌ செய்யப்படும்‌ செயல்‌. என்றும்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
அ றிந்திருக் கார்கள்‌. வாழ்க்கையின து குறிக்கோள்‌ இன்னது 
சன அறியாது உடல்‌ வாழ்க்கையே. (Material life) பொருள்‌ 
என மதிமயங ஒழுகும்‌ மேனாட்டு மாந்தர்களுக்கு அவர்கள்‌ 


நீ தங்கள்‌ பொது வாழ்க்கையையும்‌ (Public life) தனி வாழ்க்கை 


யையும்‌  (1॥diVidual life) சீர்செய்து செம்மைப்‌. படுத்துதற்கு 


௭௦௮ ட" செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி. [ம்பு 


அறமுதலிய . கான்கு . உறுதிப்‌ பொருள்களையும்‌ உணர்த்தும்‌ 
திருக்குறள்‌: நூல்‌ வழிகாட்டியாயுள்ளது என்பது தெற்றென 
(எவருக்கும்‌) : புலனாகும்‌. : அறமான அ. பயன்‌ குறியாது தன்‌: 
. முனைப்பின்றிச்‌ செய்யப்படுங்கால்‌. கடவுளின து செயலை அவ! 
னோடொன்றுபட்டு நின்று செய்யப்படுவதாகின்றது.. அத்‌ 
“தகைய அறம்‌ உள்ளத்‌ தூய்மையையும்‌ (இத்த சுத்தியையும்‌) 
அ.ததூய உள்ளத்தில்‌ ஒளியாய்‌ விளங்கும்‌ மெய்யுணர்வையும்‌ 
பயக்கன்றது. ஆதலின்‌. அறம்‌ என்ற சொல்‌ மெய்யுணர்வு: 
(மெய்ஞ்ஞானம்‌ அல்லது திருவடி ஞானம்‌), என்னும்‌ பொருளை 
யும்‌ குறிக்கின்றது. ன்‌ | 

££ நரலடைந் த கொள்கையாலே அன்னடி கூடுதற்கு 

மாலடைந்த காவலர்‌ கேட்க ஈல்கெய நல்லறத்தை.?? 

என்று திருஞானசம்பந்த அடிகள்‌ அருளிய திருச்சேய்ஞ்னு 
லூர்த்‌ தேவாரப்‌ பாட்டில்‌ நல்லறம்‌ என்பது மெய்யுணர்வை. 
(திருவடிஞானம்‌) உணர்த்துதல்‌ காண்க. 

8. மேலே கூறப்பட்ட அழியும்‌ தன்மைத்தவாகிய' 
இம்மை மறுமை யின்பங்களையும்‌ அழியாது நிலை பெற்றுள்ள 
தாகிய வீட்டின்‌ பத்தையும்‌ அறம்‌ வாயிலாக உயிர்கள்‌ அடை. 
யச்‌ செய்கின்றவன்‌ கடவுள்‌ என்று பண்டைத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ ' 
அறிர்திருந்தார்க தல்‌ அவனை அவர்கள்‌ அறவன்‌ என ன ப்‌ 


கூறினார்கள்‌. 
. & இன்பதனை யெய்து வார்க்கீயு மவர்க்குருவம்‌ 


இன்பகன மாதலினா லில்‌? 

என்று திருவருட்‌ பயனில்‌ ' கூறி யிருத்தல்‌ காண்க. திருவள்‌ 
ளுவ நாயனார்‌ கடவுளை அறக்கடல்‌ அல்லத அறச்‌ சக்கரம்‌ 
என்று பொருள்‌ படுகின்ற “அறஆழி? என்று கூறினார்‌. சிவ 
பிரா னுடைய ஊர்‌ தியாய பெற்றமான அ ((இட்பமானஅ) அற 
வடிவமாகும்‌. அவனுடைய கொடியானது பெற்றக்‌ கொடி (இட 
பக்‌ கொடி யாகும்‌. மன்னன்‌ ஒருவன்‌ தனது அகன்‌ £ழ்‌. 
ன்‌ குழிகளை மறங்கடிந்து அறம்‌ வழாமல்‌ ஒழுகி வாழும்‌. ' 
படி செய்து இன்பம்‌ அடைவிக்கும்‌ தன்னுடைய ஆட்சி வெற்‌: 
நியைக்‌ : குறிக்கக்‌ கொடி நாட்டுதல்போல, கிவபிரானுடைய. 


வரல்‌ ௧௨]. பண்டைத்‌: தமிழ்ச்‌ சோற்கள்‌ 


। பெற்றக்‌ கொடியானது அவன்‌ படைத்தல்‌. முதலிய. ஜர்‌ 





களையுஞ்‌: செய்து உயிர்களைக்‌ :கட்டுக்‌-காலமாகிய உலக 
இம்மை மறுமை: இன்பங்களையும்‌: கட்டு விடுதிக்‌. . காலமாய்‌. 
வீட்டு நெறியில்‌ வீட்டின் பத்தையும்‌ அறம்வாயிலாக அடையச்‌. 
செய்து ௮ண்டருளுகின்றான்‌ என்ற. உண்மையைக்‌ ஈகு.றிக்கின்‌. 
றது. அறவன்‌ அருள்‌ வடி. வமாக -உமையம்மையாரும்‌ எண்‌ 
ான்‌ கறங்களையும்‌ வளர்த்து உயிர்கட்கு இன்பர்‌ தழைக்கச்‌ 
- செய்தலின்‌ அறம்‌ வளர்த்தாள்‌” என்று அழைக்கப்படுத லுங்‌ | 
காண்க. ்‌ i | ள்‌ ்‌ ச | 
4, இங்கனம்‌ கூறியவாற்றால்‌ இக்காலத்து நியாயவா திகள்‌ 
{Rationlists). போன்ற. 'கொள்கையாளர்கள்‌ , கடவுளுண்மை 
யையும்‌ இலக்கணத்தையும்‌ கூறும்‌ சமயம்சாராமல்‌' நஜல்லொழுக்‌. 
கம்‌ உலகில்‌ நிலைபெறும்‌ (There ‘can be good: Character 
among human beings independent of religion) என்று. 
கூற தல்‌ போலப்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ கூறவ்ல்லை. .. கடவு 
அஊப்பற்றி யன்றி நல்லொழுக்கம்‌ நிலைபேறு அடையாது என்‌ 
ல்‌ வண்ணமா அலத இன்வழிலாவிகன கதவ வ இ 
(முடியாது என்னும்‌. உண்மையையும்‌ : அவாகள்‌. ஐயம்‌ திரி பற 
கன்கு அறிந்திருக்தார்கள்‌. திருமூலர்‌ இருமக்திரத்தில்‌ “(அற 

உ மறியாரண்ணல்‌ பாதமறியுந்‌ திறமறியார்‌ என அறம்‌. இ ன்ன து. 
என்று அறிந்து ஒழுகுறெவர்கள்தாம்‌ இறைவன்‌. | அடியை 
அடைந்து இன்பம்‌. பெறுவார்கள்‌ : என்று கூறுகின்றார்‌. திரு 
நாவுக்கரசு அடிகள்‌ *அறதிதையே புரிந்த. மனத்தனாய்‌ ஆர்வச்‌ 
செற்றக்‌. குரோதம்‌ நீக்கியுன்‌ திறத்தனா... யொழிந்தேன்‌? என்று 
திருவாரூர்ப்‌ பதிகத்தில்‌ கூறியருளியதும்‌ அக்கரு த்தையே சைவ. 
ரெ றியிற்‌ கூறப்பட்ட சரியை, கிரியை, யோகம்‌, ஞானம்‌ என்‌ . 
னும்‌ நான்கு சமய வாழ்க்கை (practical course of religious 
life) நடைமுறை நிலைகளில்‌. யோக தீதுக்குல்‌ கூறப்பட்ட எட்டு 
உறுப்புகளில்‌ (ங்கங்களில்‌) . அறத்தின்‌. (0௦0. character) 
யாற்‌ பட்ட இயம நியமங்கள்மு கல்‌. இரண்டு உணப்புகளாக 


ச்‌ அடிப்படையில்‌ வைக்கப்பட்டுருத்தலும்ட இக்கருத்தை ப்ட்‌ 
விளக்கும்‌. ப 


ராகம்‌ -ஈகசந்தமிழ்சி செல்வி: - [சிலம்பு.௭- 


கநக! “இனி அறவன்‌. என்ற “சொல்லானது: ' அறத்தைச்‌ 
சொல்றவன்‌ என்ற பொருளிலும்‌ வழங்கப்படுகின்ற து. சிவ 
பிரான்‌ சனகர்‌' முதலிய ஈான்கு' முனிவர்களுக்கும்‌ கல்லால்‌ நீழ. 
லின்‌ கண்ணே அமர்ர்‌ து அற முதலிய நானகு: உறுதிப்பொருள்‌ 
களையும்‌. சொன்னார்‌ என்ற கருத்தில்‌ கடவுளைப்‌ பண்டைத்‌ தமி! 
ழ்ர்கள்‌ அறவன்‌ என்று. கூ வ்‌ என்று:.. ஸ்வ தலும்‌ 
்‌ ப்தி ப 
6. தேவாரங்கள்‌ முதலிய தமிழ்‌ மறைகள்‌ கடவுளை அற: 
வன்‌ எனச்‌ இல இடங்களிற்‌ கூறுகின்றன. i இல. 
அடியிலே குறிக்கப்பட்டுள்ளன: I | 
1. - *அறவனுநர்‌ தொழுதுய்யலாம்‌ மையல்‌: ல்க! 
"" னெஞ்சே?? 
பல்கு சுவாமிகள்‌ ' இருவாரர்க தேவாரம்‌ : இட்ட 
பாட்டு; 
2... “தஅறவனேம்பிரா ல்‌ வன்ன? 
திருநாவுக்கரசு சுவாமிகள்‌ திரு வல்ல குறுர்‌ 
தொகை எஃவது யாட்டு, | 
8. எஅறங்காட்டி யந்தணர்ச்‌ சன்றால நீழலற 
மநவிச்சேய்த அரனுர்‌?? : i 
ககக சுவாமிகள்‌ : கோயிற்புக்க . திருத்தாண்டகம்‌: 
௩. வது பாட்டு. | டடக்‌ | I 
4. எதுறவனுராவ தறிர்தோமேல்‌ ஈாயிவர்க்‌' சால்படோயோர. 
சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ சூரப்பதுமில்லை பதிகம்‌ ௬ வது பாட்டுஃ 
ப 5... இறவா வங்கணனே யடி யேனையு மஞ்சலென்‌ றருளே”? 
சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ திருக்கற்குடிப்பதிகம்‌ ௨-வஅபாட்டு.. 
ட்ட அறம்‌ என்ற சொல்லின அ கருத்துக்குத்‌ தொடர்பு 
பட்டுள்ள நெறி: குறி? என்ற “சொற்களும்‌ தேவார திருவா௪ 
கங்களில்‌ ட பல . இடங்களில்‌ கடவுளைக்‌ குறிக்க வழங்கப்படுனெ 
றன. அவ்வாறு வழங்கப்படுதல்‌ கடவுள்‌ மக்களது உலக வாழ்க்‌ 
கைக்குக்‌ குறி (aim) ' யாயும்‌ அக்குறிக்கு நெறி (path) யாயும்‌ 
இருக்கன்றூன்‌ "என்னும்‌ கருத்தைத்‌ ச்‌ | 


கண்‌ 


பரல்‌: ௨] திருவள்‌ ம்‌ டட. எத்த 
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்‌ [திரு ] த, "கனகசுந்தரம்‌: “பிள்ள: ர்க ம்‌ எ] 


ன்வள்னுவர்‌। தமிழர்‌. t ணட தமிழில்‌ இய றன்ன நூல்‌ 
க்குசக்க இத்திருக்குநளைப்பற்றி. பல கற்ற, சன்‌ 
ஒருவர்‌ பின்‌. வருமாறு. கூறுவா:— வட நட்ட கறத 
தமிழ்‌ எனும்‌ மாது உச்இயிற் தரிக்கும்‌ யகர ழ்‌ 
சொல்லக்‌ கூடியஅம்‌, தமிழின்‌ பெருமையை எங்கும்‌ பரவிச்‌ 
செய்ததும்‌, சாதிபேதம்‌ மதயேத: மின்றி யாரும்‌ எக்காலத்தும்‌ 
கைக்கொள்ளக்‌ கூடியதும்‌, தமிழ்ர்க்குப்‌' பெருஞ்‌ செல்வ “மாய 
அம்‌ திருவள்ளுவர்‌ இயற்றிய ' திருக்குறளே. இந்நூல்‌ -இலத்‌ 
தீன்‌: பாஷையில்‌ ஒருவராலும்‌, பிராஞ்சில்‌ ஒருவராலும்‌, ஜர்‌ 
மேனிய பாஷையில்‌ ஒருவரா லும்‌, ஆங்கிலேய. பாஷையில்‌, மூவ 
சாலும்மொழி பெயர்ச்கப்பட்டுள தாயின்‌, : இதன்‌. பெருமையை 
யானோ எடுத்‌ துளைக்க வல்லேன்‌: தமிழ்‌ வேதம்‌ என னும்‌: (பெய 
ரூம்‌ இதற்குத்‌ தகுந்ததே.. இவ்வித நூல்‌ வேறொரு: பரஷையிது 
"மில்லையாயின்‌, இதனால்‌. தமிழடையும்‌ பெருமை இவ்வளவிற்‌ 
றென எடுத்துரைக்கற்‌'.பாற்றோ!! இக்நூல்‌ பஅறம்‌; | பொருள, 
இன்பம்‌; வீட்‌ என்னும்‌ நான்கில்‌ அறம்‌; பொருள்‌ ; இனபம்‌ 
என்னும்‌ மூன்றையுமே 1330: குறளாறு கூறுவது, வீட்டைப்‌ 
பற்றி ஏன்‌ கறவில்லையோ - தெரிதலரி அ. வள்ளுவர்‌ கான்கை 
யும்‌ பற்றி எழுதியிருப்பார்‌, வீட்டுப்‌. . பாகம்‌, - இறந்து 
போயிருக்க வேண்டும்‌ என்‌ பர்‌.இலர்‌.. அறம்‌; பொருள்‌. இன்பம்‌ 
மூன்றையும்‌ பாடி) விட்டைப்பற்றிப்‌ பாடுமூன்‌. வள்ளுவர்‌. இறக்‌ 
திருப்பார்‌ என்பர்‌. இலர்‌; அனுபவத்தைக்‌. கொண்டு; , அறம்‌, 
பொருள்‌ இன்பம்‌ என்னும்‌ மூன்றையும்‌ பற்றி. உறுதியாய்ச்‌ 
சொல்லியவர்‌, வீட்டைப்‌ பற்றி. உறுதியாயச்‌.. சொல்ல. “முடி 
யாமையின்‌ எழுதாத: விட்டனா என்பர்‌: இலர்‌... இந்நூல்‌ 
சகல சாதிகள்டத்திலும்‌,, சகல... மதத்தரிடத்தினும்‌. : பாம்ப 
' வேண்டும்‌ என்னும்‌ விருப்புடையோராய்‌,! சகலர்க்கும்‌.. பொது 
வான: அறம்‌; பொருள்‌, ; இன்பம்‌ என்னும்‌ ; உ மூன்றையும்‌ 


ண்உ௨ சேக்‌ தமிழ்ச்‌. செல்வி [சிலம்பு ௯ 


சொல்லி, வீடு சகலர்க்கும்‌. பொதுவாகாமையின்‌ கூறாது விட்ட 
னர்‌ என்பர்‌ ஒரு சாரார்‌." அஃதெவ்வாளுயினு மாகுக. அஃது 
இற்றைக்கு ஆயிச வருடங்கட்கு முன்‌, குறள்‌ போன்ற ஒரு 
ஹால்‌ இயற்றிய தமிழர்‌ மிகவுஞ்‌ தர்திருக்கி யிருக்‌ தனர்‌ என்‌ 
பதற்கு இன்ற அத்தாட்யோகும்‌. ஆயின்‌ இவ்‌ வள்ளுவர்‌ 
. என்ருர்தனரோ ? எம்மதத்தசோ? எக்காலத்திரும்தனரோ 
இவை யாருமறியா மறைபொருளா யிருக்கனெறன..  மயிலாப்‌ 
யூரில்‌ இருந்தனர்‌ என்றும்‌, நெய்தற்‌ ஜொழில்‌ செய்தன. சென்‌ 
ணும்‌ . பெரும்பான்மையும்‌ சொல்வர்‌. சைவர்கள்‌ இவரைச்‌ . 
சைவசென்பர்‌. வைணவர்‌ வைணவசென்பர்‌. போப்‌ (Dr. Pope) ' 
_ அரை இறிஸ்தவரென்பர்‌ போலும்‌. சமணர்‌. இவரைச்‌ சமண 
ரென்றே கூறுவர்‌.” 

“மேலே: கூறியபடி, தல்ழிய்தவகை ல்‌ மிகச்‌ தம்‌ 
மாத்திரமன்று மிகப்‌ பழையதும்‌ திருக்குறளே. : சங்கச்‌ செய்‌ 
யள்‌ என்று: சொல்லப்படும்‌ எட்டுத்‌ தொகை, பத்துப்‌ பாட்டு, 
பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு (முப்பால்‌ என்னும்‌ குறள்‌ ஒழிய) 
னுகிய: இவை எல்லாம்‌ குறளுக்குப்‌ பிற்பட்டவையாம்‌.. எட்டுத்‌ 
தொகை. முதலியவற்றுட்‌ கோக்கப்பட்டுள்ள பாடல்கள்‌ சில 
குறளுக்கு .முந்தியவையாயிருக்கலாம்‌ ஆனால்‌; -அவை. இவை 
யென்று . இப்போது “நிச்சயிப்பது கூடாத காரியம்‌. எட்டுத்‌ 
(தொகைகள்‌. யாவும்‌ அல்லது அவற்றுட்‌ பல, தொகுக்கப்பட்‌ 
டத குறளியந்றி வெகு காலத்‌ அக்குப்பின்‌. தருவள்ளுவரோடு 
ஒரு காலத்தவராக எண்ணப்படும்‌ €த்தலைச்‌ சாத்தனார்‌, அவவை 
யார்‌, இடைக்காடனார்‌ முதலியோர்‌ பாடல்கள்‌ நற்றிணை, குஅந 
தொகை, அகநானூறு, புறநானூறு என்னும்‌ தொகை நூல்‌ 
we காணப்படுவதால்‌ இது தெளிவாகும்‌. மணிமேகலை பாடி 

வர்‌ : த்தலைச்சாத்தனாராயின்‌, இந்தத்‌ தொகை நூல்கள்‌ 
னி ப்பன்‌ சிலப்பதிகாரமும்‌ “க 
நிய பின்பே யாகும்‌. 


்‌ “தெய்வர்‌ தொழாஅள்‌ சர்ர்‌. லங்கு! 
பெய்யெனப்‌ பெய்யு மழை?? ... 


டவர்‌ திருக்குறள்‌ ப்பின்‌ டில்‌ கட்டுரை ம்ம்ம்‌! 


. யால்‌ ௩] - கல்‌ ;திருவள்ளுவர்‌.. ப ப டடம 


“இசய்வர்‌ ட: தாழாஅள்‌ கொழுரற்‌ றொழுவாளைத்‌ i 
தெய்வம்‌ தொழுந்தகைமை இண்ணமாய்‌_ தெய்வமாய்‌ 

மண்ணக மாதர்க்‌ கணியாய கண்ணகி : 

விண்ணக .மாதர்க்கு. வீறார்ன 2? 
என்னும்‌ முடிவுரை வெண்பாவிலும்‌, மணிமேகலையில்‌ 4. 
மிசய்காதையில்‌ ப 

ப தய்வந்தொழா க்க சற்றொழு Q தழுவாள்‌ 

பெய்யெனப்‌ பெய்யும்‌ பெருமழை யென்றவப்‌ 

பொய்யில்‌ புலவன்‌ பொருளுரை கேளாய்‌?? 


மன்னும்‌ அடி களிலும்‌ எடுத்தா ளப்பட்டிருத்தலால்‌,; இவ்விரண்டு 
காவியங்களும்‌” தோ ற்றுதற்குப்‌ பல - நாருண்டுகளுக்கு முன்‌ 
குறள்‌ இயற்றப்பட்டதாதல்‌ வேண்டும்‌. குறளின்‌ a ட 
யாவரு முணர்ந்து, ௮௮ பாடிய புலவரைப்‌ “பொய்யில்‌ புலவன்‌” 
ஏன்று மேம்படுத்துக்‌ கூறுவதற நற்கு வெகு காலம்‌ செல்ல வேண்டு 
மென்பது திண்ணம்‌. இதுகாறும்‌ கூறியவாற்றால்‌ : குறளுக்கு 
வெகு காலத்துக்குப்‌ பிர்பட்டன சிலப்பதிகாரமும்‌ மணிமேக 
லையும்‌ என்பதும்‌, இவ்விரண்டும்‌ இயற்றப்பட்டதன்‌ பின்பே 
கற்றிணை, குறுந்தொகை முதலிய வ்‌ ப்‌ 
கப்பட்டன வென்பதும்‌ தெளிவாகின்றன, | 
இப்போ அள்ள தமிழ்‌ இலக்யெங்களுள்‌ திருக்குறள்‌ முறி 
பட்டதென்பது சாலும்‌ ; ஆயினும்‌, அதற்கு முற்பட்ட தமிழ்‌ 
நால்‌ வேறொன்று மில்லையோ என்னில்‌,  கூறுதும்‌. தொல்காப்‌ 
மிய மென்னுக்‌ தமிழிலுள்ள பேரிலக்கணம்‌ திருக்குறளுக்கு 
முற்பட்டது. அராயுமிடத்துத்‌ தொல்காப்பியர்‌ கூறிய ' விதி 
யின்படியே திருவள்ளுவர்‌ தமது குறளை இயற்றி உள்ளாரென்‌ 
பது விளங்கும்‌. அ அவுமன்‌ நித்‌ தொல்காப்பியருடைய சொற்‌ 
களையும்‌ பொருளையும்‌ திருவள்ளுவர்‌ தமது ers வன்‌! 
ட. ர௬ப்பதும்‌ புலப்படும்‌. 
பிற்கூறிய விஷயம்‌ யாவருக்கும்‌ எளிதில்‌ பண்லாம்‌ 
அதனை முதலிற்‌ கூறுதும்‌. தொல்காப்பியர்‌ செய்யுளியலில்‌ 
மந்திரச்‌ செய்யுள்‌ இத்தன்மைத்தென விது: 
்‌.. “நிறைமொழி மாந்த ராணையிற்‌ ளர்க 
மறைமொழி தானே மந்திர மென்ப? ' 


உச செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சிலம்பு ௯ 


என்றார்‌. இதனையே: இறிது மாந்தித்‌ -இருவள்ளுவர்‌ "நீத்தார்‌ 
பெருமை கூறுமிடத்து 
“(நிறைமொழி மார்தர்‌ பெருமை நிலத்து 
மறைமொழி காட்டிவிடும்‌?? 

என்றார்‌. இதற்கு உரை எழுதிய ப்பட வத்து சர்வமத 
மொழியினையுடைய துறந்தாரது. பெருமையை நிலவுலகத்தின்‌ 
கண்‌ அவசாணையாகச்‌ சொல்லிய மந்திரங்களே கண்கூடாகக்‌ 
காட்டும்‌?” என்று கூறி மந்திர மென்பது தொல்காப்பியர்‌ 
சொன்னபடி நிறைமொழி மாந்தராணை என்பதனை விளக்கினா. 
தொல்காப்பியர்‌ து சொற்களைத்‌ தமது உரை நடையி லமைத்‌ 
துக்‌ கூறினமையால்‌ பரிமேலழகருக்கும்‌ கருத்துத்‌ திருவள்ளுவ 
ரிதனைத்‌ தொல்காப்பியத்திலிருந்‌ தெடுத்தாரென்பதே யாகும்‌. 

இனி, . தொல்காப்பியர்‌... . மேற்கூறிய -செய்யுளியலில்‌: 
தமிழ்ப்பா ஆசிரியம்‌, வஞ்சி, வெண்பா, கலியென , நானகாகு. 
மென்று கூறி, பின்னர்‌ அவற்றால்‌, இன்னபொருள்‌ . உணர்த்தப்‌. 
படுமென்பார்‌ ப ட 

(“அந்நிலை மருங்கு னறமுத லாகிய. 
மும்முதற்‌ பொருட்கு முரிய வென்ப”' 
என்று அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ என்னும மூன்று பொருளுமே. 
உணாத்தப்படு. மென்றார்‌... இதனால்‌, தொல்காப்பியத்தின்படி , 
நூல்களால்‌ உணர்த்தப்படுவன அறமும்‌ பொருளும்‌ இன்பழு 
மென்றாயிற்று.  இதற்கணெங்கவே திருவள்ளுவரும்‌ தமது குற 
ளால்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ என்னும்‌ மூன்று பொருளை 
யுமே கூறினார்‌. இதனை நச்‌இனார்க்கினியர்‌ தமது எழுத்ததி 
காரத்துச்‌ சிறப்புப்‌ பாயிர வுரையில்‌ எடுத்து விளக்கியுளர்‌. 
அ. வருமாறு: I 
(வீடு கூறாரோவெனின்‌; ௮கத்தியனாரும்‌ தொல்காப்பிய 

னாரும்‌ வீடுபேற்றிற்கு நிமித்தம்‌ கூறுதலன்றி வீட்டின்‌ தன்மை: 
இலக்கணத்தாற்‌ கூறா'ரென்றுணர்க. அஃது அந்நிலை . மருவ. 
கின்ற முதலாகிய மும்முதற்‌ பொருட்கு, முய வென்ப? என்‌ * 
பதனான்‌ உணர்க. இக்கருத்தானே வள்ளுவரும்‌ முப்பாலாகக்‌ 


பமல்‌ ௩5]: திருவள்ளுவர்‌ : ஈஉ௫: 


ட கூறி: மெம்யுணா தலான வீடு: பேற்றிற்கு நிமித்தம்‌. கூறினா”. 
இதனால்‌ வள்ளுவர்‌: தம. திருக்கு றளில்‌. வீடு।கூருததற்குக்‌ கார்‌ 
ணம்‌ இது வென்பது தெள்ளிதிற்‌ பெறப்படுதல்‌ காண்க ::. 

இனித்‌ இருவள்ளுவர்‌ என்னும்‌ பெயரைப்‌ பற்றிச்‌ இதி்‌ 
தாராய்வாம்‌. இத திருவும்‌ வள்ளுவருமாகிய- இரண்டு மொழி: 
யாலாயது$ அடையடுத்த்‌ . பெயரெனப்படும்‌: 'திருவென்பது' 
கண்டாரால்‌ விரும்பப்படும்‌ தன்மை நோக்க மென்பர்‌ பேராசிரி. 
யர்‌. அஃது இங்குப்‌ பொருந்தாது. திருஞான: சம்ப ந்தர்‌. 
திருநாவுக்கரசர்‌ என்பவற்றில்‌ போலத்‌ திரு வென்ப அ: இங்கே: 
பெருமை, பெருமிதம்‌, மகிமை ஏன்பவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌.ஆகவே' 
திருவள்ளுவர்‌ என்பது பெருமையுடைய வள்ளுவா.. எனறு 
பொருள்படும்‌. வள்ளுவர்‌ என்பதை இயற்‌ பெயராகக்‌ கொள: 
ளாது இக்காலத்அப்‌ பெரும்பாலார்‌ காரணப்‌ பெயராகக்‌ கொள்‌ 
வர்‌. ௮வருள்‌ ஒரு சாரார்‌. ' வள்ளுவசென்பது வண்மையுடைய : 
வர்‌ என்னும்‌ பொருளது என்றும்‌. மற்றொரு சாரார்‌ சாதிப்‌: 
பெயசென்றும்‌ கூறுவர்‌: “இவ்விரு கூற்றுள்‌ ஒன்றாவது 
பொருந்துவதாகக்‌ காணவில்லை. வள்ளுவன்‌ என்பது வண்மை: 
யுடையவன்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ எங்கும்‌ வர்திலது $ சாதிப்‌: 
பெயராகவும்‌ வரவில்லை. வள்ளுவன்‌ என்பது தக்க 
> திவாகரத்திலும்‌, I I ம. ்‌ 
வள்ளுவன்‌ சாக்கை யெனும்‌ பெயர்‌ மன்னர்க்‌ 
குள்படு.கருமத்தலைவற்‌ கொன்றும்‌? 
என அரசனுக்குட்பட்ட கருமத் தலைவன்‌ பெயராய்‌ வந்துள து. . 
சூடாமணி நிகண்டில்‌ ம ஆ: 
“வருநியித்திகன்‌ பேர்‌ சாக்கை வள்ளுவ: - 
“னென்று மாகும்‌”? | 
சான்‌ நிமித்திகன்‌: பெயராய்‌ வர்துள து. நிமித்திகன்‌. என்னும்‌- 


பதத்திற்கு “வருங்‌ காரியம்‌ சொல்வோன்‌”” என்று. பொருள்‌: 
கூறுவர்‌. அது தமிழ்‌ வழக்குப்‌.போலும்‌; நிமித்திகன்‌ என்னும்‌: 
பதம்‌ நிமித்தம்‌ என்னும்டியாற்‌ பிறந்ததாயினும்‌ வடமொழி 
து யன்று. அதாவ து நிமித்திகன்‌ என்னும்‌. பதம்‌ வடமொழியி 
லில்லை. நிமித்தக்ஞன்‌, என்பத. வடமொழியில்‌ வருங்‌ காரியஞ்‌: 


௨௬ செந்தமிழ்ச்‌ சேல்வி [சிலம்பு ௯. 


“சொல்வோன்‌. என்று : பொருள்படும்‌. காரணவன என்பது 
போல நிமித்திகன்‌ என்பதும்‌ தென்மொழியாளரால்‌ புதிதாக 
அமைத்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட பதம்‌. காரணவன்‌ என்பது 
போலவே .இதுவும்‌ கருமத்தலைவன்‌. என்று பொருள்படும்‌. 
மன்னர்க்குட்பட்ட கருமத்‌ தலைவனாயின்‌, வளளுவன்‌ இழி 
குலத்தவனாயிரான்‌. வள்ளுவரை  இழிகுலத்தார்‌ என்போர்‌ 
அவா யானைமேல்‌ முரசு கடிப்பிட்டு ௮ரசனாணை சாற்றுவார்‌ 
என்பர்‌. கம்பராமாயணம்‌ முதலிய நூல்களில்‌ முரசறைவோனை 
வள்ளுவன்‌ என்று கூறியிருப்பினும்‌, மணிமேகலை முதலிய 
பழைய. காவியங்களில்‌ அவ்வாறு கூறப்படவில்லை. ஆதலால்‌ 
வள்ளுவனென்பத தொன்று தொட்டு முரசறைவோன்‌ பெய 
ராயிருக்ததென்று கொள்ளற்‌. இடமில்லை: வள்ளுவரை இழி 
குலத்தார்‌. என்று சொல்வதற் காதாரமாயுள்ளஅ திருவள்ளுவ. 
மாலையில்‌ மாஞூலனார்‌ பாட்டாகக்‌ காணப்படும்‌ 
ce அறம்பொரு ளின்பம்‌ வீடென்னுமர்‌ சான்கின்‌ 
தஇிறந்கெரிர்து செப்பிய தேவை மறந்தேயும்‌ 
வள்ளுவனென்‌ பானோர்பேதை யவன்வாய்ச்சொற்‌ 
கொள்ளா சறிவுடை யார்‌? 
ரன்னும்‌ செய்யுள்‌. இதனைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சிவஞான த 
_ தமது சோமேசர்‌ முதுமொழி வெண்பாவில்‌, | 
ட்ட மல்கக்‌ இருவள்ளுவனார்‌ வென்றுயாரதார்‌ கல்விநலம்‌ 
துய்த்தசங்கத்‌ தார்தாழ்ந்தார்‌ சோமேசா-—உய்த்தறியின்‌ 
மேற்பிறந்தா சாயினுங்‌ கல்லா தார்‌ சப்பிக்‌ 
கற்றா ரனைத்திலர்‌ பாடு, 
.எனத்‌ திருவள்ளுவரை . இழிகுலத்தாரென்பர்‌. திருவள்ளுவ 
மாலை  இதற்கோராதாரமாகக்‌ கொள்ளக்கூடிய நூலன்றாுயின்‌ 
௮ தனையே பின்பற்றிய இம்முதுமமொழி வெண்பாவின்‌ கூற்றும்‌ 
கொள்ளக்கூடிய தன்னாலும்‌. : திருவள்ளுவ மாலை செய்த அ 
குறள்‌ அரங்கேற்றிய காலத்தென்றாவது; அதில்‌ நாமகள்‌, 
இறையனார்‌ முதலியவர்கள்‌ பாடியன வாகக்‌ காணப்படும்‌ செய்‌ 
யுள்கள்‌, மெய்ம்மையாக அவர்களாற்‌. பாடப்பட்டன வென்றா 


வது கொள்ளற்‌ கிடமின்மையால்‌,. மேற்கூ றிய மாமூலனார்‌ பாட்‌ 


 வரல் ௩]. ஜ்‌ திருவள்ளுவர்‌ : ப | ரஉ௪" 


டென்பது. வள்ளுவரை இழிகுலத்தானென்பதற்குத்‌ ட தக்க: 
அதாரமாகாது. "திருவள்ளுவமாலை: செய்தது குறள்‌ அரங்கேற்‌ 
நிய காலத்‌ தன்றென்பதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னை எஏன்பிராயின்‌, 
அசரீறியும்‌, நாமகள்‌, இறையனார்‌ முதலிய தெய்வங்களும்‌ பாட்‌. I 
டுப்‌ பாடுவது அநுபவ விரோதமும்‌ அ சம்பாவி தமுமாதலே 
யாம்‌, மற்றையோர்களாற பாடப்பட்டனவாகக்‌ காணப்படும்‌* 
பாட்டுக்களுள்‌ பெரும்பாலன மெய்யாக அவர்களாற்‌ பாடப்‌ 
பட்டனவல்ல. எங்கனமெனின்‌, ஒரு நூலுக்குப்‌ ்‌ பாயிரஞ்‌ 
சொல்லவோ, அன்றி அதனை எடுத்துப்‌ புகழேவோ புககவர்‌ அந. 
ஆன்‌ முழுவதையும்‌ பற்றிப்‌ பேசுவரேயன்றி அதன்‌ ஒரு: 
பாகத்தை மாத்திரம்பற்றிப்‌ பேசார்‌. சிவில்‌ வில! 
அறத்‌ஐப்‌ பாலைப்பற்றி, 
“பாயிர ஈான்கில்‌ லறமிருபான்‌ பன்மூன்றே 

அய  அறவறமொன்‌ அூழாக_அய 

அறத்துப்பால்‌ சால்வகையாவாய்க்துசைத்தார்‌ நூலின்‌" 

திறத்துப்பால்‌ வள்ளுவனார்‌ தேர்ச்‌.து?? ப 
என்று எறிச்சலூர்‌ ல ஒரு எ ன்‌ 

ட்‌ ரப ue டைம லீரைக்‌ . 

துருவல்‌ லரணிரண்டொன்‌ ரொண்கூழ்‌--இருவியல்‌- 

திண்படை நட்புப்‌ பதினேம்குடி ட்டிக்‌ | 

ரென்பொரு டா மிவை ?? 
என்று போக்கயாரும்‌; காமத்துப்‌ பாலைப்பற்றி 

..  அண்பா லேழாறிரண்டு பெண்பா லடுத்தன்பு' . 

பூண்பா விருபாலோ ராறாக_—மாண்பாய 

காமத்தின்‌ பக்கமொரு கண்டன்‌ கட்டுரைத்தார்‌ 

நாமத்‌ இன்‌ வள்ளுவனார்‌ ஈன்கு ? ம்‌ 
- என்று மோடகீரனாரும்‌ கூறினதாக வருகின்றது. இம்மூன்று . 
பாடலும்‌ குறனிலுள்ள ஒவ்வோரியலின்‌ கொகையையும்‌ அதி” 
காரத்தின்‌ தொகையையும்‌ கூறுகின்றன வன்றிக்‌ குறளின்‌ 
திறப்பை அல்லது அதன்‌ அருமை பெருமைகளை எடுத்துரைக்க 
வில்லை; அன்‌ றிச்‌ செய்யுளழகு : வாய்ந்தன வாயுமில்லை. இவை: 
களை இயற்றுவதற்கு மூன்று சங்கப்புலவர்கள்‌ ே வண்டிய தில்லை). 


௩௨௮ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி (சிலம்பு ௯ 


கர்ரிகை கற்றுக்‌ * கவிபாடும்‌ ஒருவர்‌ போதும்‌. அங்கனமே 
இவை ' மூன்றும்‌ குறளின்‌ இயலும்‌ அதிகாரமும்‌ இத்தனை 
-யென்றும்‌ கணக்கிட. விரும்பிய துக்கு இயற்றல்‌ 


.டனவா தல்‌ வேண்டும்‌. 


| திருவள்ளுவமாலை குதள்‌ அரங்கேற்றப்பட்ட காலத்துச்‌ 
செய்யப்படவில்லை என்பதற்கு . மற்றொரு நியாயமும்‌ கூறுதம்‌, 
_அம்மாலையில்‌ உக்ரெப்‌ பெருவழுதியார்‌ பாடினதாக வரும்‌ 
செய்யுளில்‌ 6 நான்‌ மறையின்‌ மெய்ப்பொருளை முப்பொருளா 
நான்முகத்தோன்‌ தான்‌ மறைந்து வள்ளுவனாயத்‌ தந்‌ தரைத்த-- 
நூல்‌?” என்றும்‌, காவிரிப்‌ பூம்பட்டினத்துக்‌ காரிக்கண்ணனார்‌ 
பெயர்‌ கொண்ட செய்யுளில்‌ ““ ஐயாறு நூறு மதிகார முன்றுமா, 
“மெய்யாய வேதப்பொருள்‌ விளங்கப்‌ பொய்யாது, தந்தானுல 
.இற்குத்தான்‌ வள்ளுவனாக, அந்தாமரை மேயைன ?? என்றும்‌ 
வள்ளுவனாரைப்‌ பிரமதேவனி னவதாரமாகக்‌ கூறப்பட்டுள . 
னது. இவ்வாறு வள்ளுவரைப்‌ பிசமதேவனி னவதாசமாகக்‌ 

கூற வந்தது அவர்‌ உயிரோடிருந்தபோ தன்று. உயிசோடிருக்‌ 
.கும்போதே ஒருவரைக்‌ கடவுளின்‌ அவதாரமாகக்‌ கொண் 
.டாடுவது. எங்குமில்லை. ஒருவர்‌ இறந்தபின்‌ பல வருடங்கள்‌ 
சென்று காலம்‌ நீடிக்க நீடிக்கத்‌ தான்‌ ௮வருடைய பெருமை 
வளர்ச்சியுற்றுத்‌ தெய்வத்தன்மை யடையும்‌. அப்போதுதான்‌ 
அவர கடவுளின்‌ அவதாரமாகக்‌ கருதப்படுவார. அங்ஙனமே 
வள்ளுவரின்‌ அறிவின்‌ பெருமையைக்‌ கண்டு அவரை ஒரு 
கடவுளின்‌ அவதாரமாகக்‌ கொண்டாட வந்தது அவர்‌ குற 
ளியற்றிப்‌ பல வருடங்கள்‌ சென்ற பின்பேயாம்‌. அப்படிச்‌ 
இறிது காலம்‌ சென்று வளளுவா பிரமதேவனுடைய அவதார 
மென்ற கொள்கை வேளூன்றியதன்‌ பின்னரே இந்தப்‌ பாட்‌ 
டுக்கள்‌ பாடப்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. இனம்‌ இப்பாட்‌ 
இக்கள்‌ பாடப்பட்டது குறள்‌ இயற்றி வெகு காலத்துக்குப்‌ 
பின்பானால்‌, அவற்றை யடக்கியுள்ள திருவள்ளுவமாலை குற 


.எரங்கேற்றப்பட்ட காலத்து இயற்றப்பட்ட தாகாஅ. 


. இனி, இறையனார்‌ களவியலுரையில்‌ கடைச்சங்கப்‌.'புலவர்‌ 


பரல்‌ ௩] ்‌ i திருவள்ளுவர்‌. 5) 2௯, 


ட எண்மர்‌: பெயர்‌: கூறப்பட்டிருக்கின்‌ றன. -இவ்வெண்மருள திரு. 
வள்ளுவ. மாலையில்‌ மூவர்‌ பெயர்‌ மாத்திரம்‌ காணப்படுகின்றன 
ஐவர்‌ பெயரில்லை. : அன்றியும்‌ இலெப்பதிகாரத்தில்‌  மகாமகோ. 
பாத்தியாயர்‌ சாமிநாத ஐயாவர்களால்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்ட 
பழைய அ௮கவலொன்று.கடைச்‌ சங்கப்‌ புலவரில்‌ இருபத்தெழு 
வர்‌ பெயர்‌ கூறுகின்றது, அவற்றில்‌ ப.தினேமு. பெயர்‌ திருவள்‌ 

| ஞு மாலையிலில்லை.. இதனால்‌ திருவள்ளுவ... மாலை. பாடினவர்‌ 
கடைச்சங்கம்‌. புலவர்கள்‌ ஏன்று நகக்‌ த்‌. 
.. .இன்றது. 

ர மேற்‌ கிங்‌ நக லில்‌ கடைச்‌ . சங்க 
காலத்து நூலன்றென்பதும்‌ அதிலுள்ள பாட்டொன்றேனும்‌ 
அங்கே கூறப்பட்ட புலவராலேயே . இயற்றப்பட்ட தென்பதற் 
குத்‌ தக்க. ஆதாரம்‌ இல்லை. என்பதும்‌. ஈனகு. போதரும்‌, 
ஆயின்‌ திருவள்ளுவமாலை எக்காலத்து யாரால்‌ இயற்றப்பட்ட 
“தெனின்‌, காலந்தோறும்‌ திருக்குறளைப்பற்றிப்‌ பல பாட்டுக்கள்‌ 
பலபுலவராலியற்றப்பட்டனவாக, பிற்காலத்து வந்த புலவரொரு 
வர்‌ அவற்றையெல்லாம்‌, அன்றேல்‌, அவற்றுட்‌ சிறந்‌ தனவற்றைஃ 
மாத்திரம்‌, ஒருங்கு சேர்தது. ஒழுங்குபடுத்தி ஒரு அலாக்‌கி 

. யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌, அவர்‌ தாமும்‌ சில பாட்டுக்கள்‌ பாடிச்‌ 

ஐ சேர்த்திருக்கலாம்‌. அல்லது நூன்‌ முற்றையும்‌ ஒரு புலவ 
(சேயே செய்து மிருக்கலாம்‌. வள்ளுவ மாலையில்‌ வரும்‌ பாட்‌ 

. இக்கள்‌ ஏறக்குறைய ஒரே விதமான கேரிசை வெண்பாவாக 
விருத்தலும்‌, அசரீரி சொன்னதாக வரும்‌ பாட்டு சிங்‌ 
நேரே சொன்னதாக இல்லாமல்‌, | 

& இருத்தகு தெய்வத்‌ இருவள்‌ வரோ 
்‌ டுருத்தகு ஈற்பலகை யொகக_ இருக்க 
உருத்திர சன்ம பெனவுமைத்து வானில்‌. 
ஒருக்கவோ வென்றதோர்‌ சொல்‌.?? 
ன ' அசரீரி சொன்னதாக மற்றொருவரால்‌ பாடப்பட்டிருத்த 


அம்‌ இந்தக்‌ கொள்கைக்குத்‌ தகுந்த அணையாகும்‌,. ப 





ந்‌ * இருவள்ளுவரைப்‌ புகழ்ந்து. பாடிய பாட்டுக்கள்‌ a 
மாலையில்‌ வாராதன இல ட. திரு வக சன ம்‌, 
294-ம்‌ பக்கம்‌ பார்க்க, . | 


வல்‌ செந்தமிழ்ச்‌. செல்வி [லம்பு' ௯: 


இன்னும்‌ இந்தப்‌: லட்டு மதுரையில்‌ தெய்வத்தன்மை 
சொக்கிய சங்கப்‌ பலகை ஒன்‌ நிருந்ததென்‌ பதைக்‌ குறித்தலி: 
னாலும்‌, அந்தப்‌ பலகையில்‌” திருவள்ளுவசோ டொக்க  விருத்‌ 
தற்கு உருத்திரசன்மரே ஏற்றவசென்பதனால்‌, குறளரங்கேற்‌ 
நிய காலத்தில்‌ சங்கத்துப்புலவர்‌ காற்பத்தெண்மரும்‌ திருவள்‌ 
ளுவரோ டொக்க. விருக்கத்‌ தகுதியற்றவராய்ப்‌ பொற்றாமரை 
வாவியுள்‌ வீழ்ர்து முழுனெரென்னுங்‌ கதைக்குத்‌ தோற்று 
மிடமாயிருத்தலினாலும்‌ இது குறள்‌ தோன்றி வெகு காலத்திற்‌ 
குப்‌ பின இயற்றப்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டுமென்பது தேற்றம்‌. 
சங்கப்‌  பலகையிலேற்றிய இந்தக்கதை கட்டுக்கதை. இது 
போன்றதொரு கதை சடகோபரியற்றிய திருவாய்‌ மொழியைப்‌ 
பற்றியும்‌ வழங்குகின்றது. 

இனி வளளுவா இழி குலத்தினரல்லர்‌ என்பதற்கு மற்று 
மொரு காரணம்‌ கூறுதும்‌. குறள்‌ படிப்பவர்‌ யாவருக்கும்‌ 
அதனை இயற்றிய ஆசிரியர்‌ அக்காலத்திருந்த தமிழ்‌ நூல்கள்‌ 
மாத்திர மன்‌ நிச்‌ சமஸ்கிருத நாலிலும்‌ வல்லரா தல்‌ நன்கு விளக்‌ 
கும்‌. குறளுக்கு உரை எழுதிய ஆசிரியர்‌ பலரும்‌ இக்கருத்‌ 
தினராதல்‌ அவ்வுசைகளை வாசிப்பவர்‌ அனைவரும்‌ கண்டு 
கொள்ளலாம்‌. அவ்வாசரியர்களுள்‌ பரிமேலழகர்‌ கூறுவன சில 
வற்றை இங்கு எடுத்துக காட்டுவாம்‌. 

424-ம்‌ குறளுரையில்‌ 


 இவைபற்றியல்லது பகைவர்‌. அற்றந்தாராமையின்‌ 


இவையே பகையாவன வென்னும்‌ வடநூலார்‌ மதம்பற்றிக்‌. 


குற்றமே அற்றந்தரூஉம்‌ பகை. என்றும்‌ இவற்றதின்மையே 
குணங்களதுண்மையாகக்‌ கொண்டென்பார்‌ பொசஞாளாக என்‌ 


றும்‌ கூறினார்‌”? எனவும்‌, 


“அறம்‌ பொருளின்ப முயிரச்ச நான்கின்‌ 


பசீ 


திறந்தெரிர்‌ தேறப்பமி்‌.?? 


என்னும்‌ 501 ம்‌ குறளுரையில்‌ அறவுபதை முதலிய தனக்‌ 
வென்று விளக்கிய பின்‌ 


((இவ்வடநூற்‌ தணு அன்த உட்கொண்டு இவ்சோதிய 


= 


LS வு  கேம்து ல கற்‌ ப அலு 
பரல்‌ ௩] திருவள்ளுவர்‌ 7 ரகக 


ச 


) 'தறியாது பிறரெல்லாம்‌ இதனை . ரெக்‌ எனப்‌. பாட்‌ 
இிரித்அத்‌ தமக்குத்‌ கோன்‌ நியவாறே உரைத்தார்‌?” எனவும்‌, 
| (இவ்வுபதைகள்‌ சாணக்யெ ரியற்திய அர்த்த. க்‌ 
திற்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. புத்தகம்‌; 1. அதிகாரம்‌, த.” 
6623-ம்‌ குறளுரையில்‌... : | ரத தர ஒரக்‌ 
| “தவர்க்கும்‌. அசுரர்க்கும்‌.. மைக்க உ ண்ட்‌ ட 
வெள்ளிகளது துணிபு தொகுத்துப்‌ பின்‌ நீதி: நாலுடையார்‌ 
கூறியவாறு. கூறுகின்‌றமையின்‌; . ஈண்டு . பயக ய ணம்‌: 
டன்‌ கூறினார்‌?” எனவும்‌; ந | 
(இங்கே. குறித்த நீதி நூல்கள்‌ காமர்தகம்‌ ன்ட்‌ ப 
முதலியன ). யு பப்லு 
காமத்துப்பால்‌ முகவுரையில்‌ ப 
“இது கோமவின்பம்‌) புணர்ச்சி நிநிவெண. அள்‌ 
படும்‌. ஏனை இருத்தல்‌, இரங்கல்‌, ஊடல்‌ என்பனவோவெனின்‌, 
இவர்‌ (திருவள்ளுவர்‌) பொருட்பாகு. பாட்டினை ௮ றம்‌ பொருள்‌ 
இன்பமென வட நால வழக்குப்பற்றி 'ஓததலான்‌, அவ்வாறே 
அவற்றைப்‌ பிரிவின்‌ கண்‌ ர லம்‌ ௯ os 
1330-ம்‌ குறளாரையில்‌ ' 
ஸ்ர. ஈண்டுப்‌ பிரிவினை வடதான்‌, மதம்‌ பன்றிக்‌ ல்ல ஆற்‌ 
ருமை விதுப்புப்புலவியென நால்வகைத்‌ தாக்கிக்‌ கடினத்‌ 33. 
எனவும்‌ கூறுவர்‌ பரிமேலழகர்‌. | 
இவவாறு அவா கூறுவன இன்னும்‌ . பலவுள. இவற்றால்‌ 
திருவள்ளூவர்‌ வடமொழியிலுள்ள ஸ்மிருதிகளும்‌, i அர்த்த 
I சாஸ்திரங்களும்‌ ; காம சாஸ்திரங்களும்‌ நன்கு கற்றவரென்‌ 
பது விளங்குகின்ற. திருவள்ளுவர்‌ : குலத்தாற்‌. பறையனா 
யிருந்தால்‌ வடமொழியிலள்ள. ஸ்மிருதிகளும்‌, அர்த்த சாஸ்தி 
[க கற்றல்‌. முடியா அ. | சாஸ்திரங்களை கற்றலென்‌, 
ஸ்‌ வடமொழிப்‌ பயிற்சி அடைவதே கூடாதென்னலாம்‌, ஸ்மிருதி. 
ற்‌ அர்த்த சாஸ்திரங்களும்‌. கற்பவர்‌ அரசரும்‌ அரசர்க்கு. 
- *அமைச்சுத்‌ தொழில்‌ பூணும்‌ பிராமணர்‌ முதலாயினாருமே. 
யாதலின்‌, திருவள்ளுவர்‌ நல்ல உயர்‌ குலத்தினசாதல்‌ வேண்டும்‌, 
9 


1 
எற 





ஈத 
ப்ப புவ ம்‌, 

[2 5 * x அ 
தேர்‌ கஜம்‌ சிட்ட ஷா முடிவும்‌ என்க செய்க 3 


ளிலும்‌, பீறகிடத்ிலும்‌, இருவள்ளாவளாச்‌.. தேவர்‌ 
கூறுவதும்‌; பல்‌ எண்று: கூறுவதும்‌, அவர; உயர்‌ குலத்தா 
ரா தலைக்‌ காட்டும்‌. நேமிநாத விருத்தி திறாவள்ளுவரை த திரு 
வள்ளுவ தேவரென்னும்‌ (ரமி. “சொல்‌. 0). தேவர்‌. என்பது 
ட்ட தவத அரச குலத்தினரையே குதித்து வருகின்‌ 1 
றது. திருத்தக்க தத்‌ இரிபுக்ு தேவர்‌, ராஜ ராஜ தேவர்‌ ஜீ 
என்பன காண்க. 









இனி வனவர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ றக்க காரணப்‌, 
பெயருமன்றாயின்‌, . வேறு யாது என்றால்‌, அஃது . இயற்பெய 
ராதல்‌ வேண்டும்‌. ' "திருவள்ளுவ மாலை முதலிய நூல்களில்‌ வள 
ளுவரென்னும்‌ பெயரே பயின்று வருதல்‌, அஃது 'இயற்பெய 
ராதலைக்‌ குறிக்கும்‌. தொல்காப்பியம்‌ சொல்லதிகாரத்தில்‌ 


. “இறப்பினாக ய பெயர்‌. க்லிக்‌ 
....... இயத்‌ பெயர்ச்சொலி முற்படக்‌ ளெவார்‌? 
என்னும்‌ சூத்‌தரவுசையில்‌, க ௮4 காலைச்‌ 


சிறப்புப்‌ ல்க. பின்பே இயத்பெயர்‌ வருமென்பதற்‌ 
குதாரணமாகச்‌ சேனாவசையரும்‌ ஈச்னோர்க்கினியரும்‌ தெய்‌ 


அனா 


ன்‌ புலவன்‌ திருவள்ளுவன்‌ என்பதைக்‌ காட்டியுளர்‌. இதர 


ந உட 


னால்‌ அவர்களிருவரும்‌ இருவள்ளூவனென்ப த இயற்‌ பெயரா 


கக்‌ கொண்டமை தேத்தும்‌. 


வள்ளுவன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ . இருக்குறளாகிரியர்க்கள்‌ தி 
வேணு. பிறர்க்கும்‌ இயற்‌ பெயசாய்‌ ்‌ வந்துளதோ . வெனின்‌, 


கிட்ட NE Ae | ஸ்‌ Es 


பலர்க்கு வந்துளது.. 'புதகானூத்தில்‌, நாஞ்சில்‌ . வள்ளுவன்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயர்‌ வந்துளது. இங்கு. நாஞ்சில்‌ என்பது ஒரு ! மலையின்‌ 
பெயர்‌. (இவ்வாறு ௧ கூறுவர்‌ புறகானூ ந்றுரையா£ிரியர்‌. கான்‌ | 


ஜல்‌. என்‌ பது ஒரு நாட்டின்‌ பெயர்போலும்‌. . | நாஞ்சில்‌ சாடென்‌ 
ஜெரு சாடு இப்போதும்‌ மலையாளத்கள அ. ) வளளுவ னென்‌ ( 
பதம்‌ அம்மலைக்குத்‌ 2 தலைவன்‌ பெயர்‌. | இவனை ஒரு றைப்‌ ட) 


ச்‌ 2 2 ரட்ட 


பெயரியனார்‌,. மருதன்‌... இராசன்‌, கருவூர்‌: சபற ச முக்‌. 


ப டப்பு 
யோர்‌ பாடியுளர்‌. சிர சாசனல்களிலும்‌ டஸ்டர்‌ என்க 
'பெயர்‌ வந்துள்‌அ3, 1 இதி கே 
மாசனால்‌ வழங்கப்பட்ட வட்டெ | த்து ன்‌ மிர்‌ சாசனங்கள்‌ 
இலெவுள. (866 page 127 of TAmit"Studies' by Mr. Srini- 
wasa Aiyangar) 1, இப்போ அம்‌ .. , யாள த்தில்‌ வள்ளுவ 
நாடொன்‌ றொரு நாடுள அ. இத வள்ளுவனுடைய நாடென்று 


21.௪ 


'பொருள்ப ம்‌... | "இங்கே வள்ளுவனென்பது "இயற்‌ ற. பெயரே. 


பழல்‌ ௩]. 
ர்‌ 





இவற்றால்‌ ச, 'வள்ளுவனென்னும்‌ பெயர்‌ | ம்‌ நப்ளி தல்‌ 
இயற்‌ பெயராய்‌ வழங்க. வந்தது. செல்வப்‌ ப்பு வங ம்‌ 


க்‌ ம க (ய TE இரக்கக்‌ 
அ இவை திருவள்ளுவ! ரன்னும்‌ பெயரை இய? அபயக்‌ கொள்‌ 


ம்‌ ழி தர்க்கா - ஷி த aE 


வ்தற்குப்‌ போதிய சான்றாகும்‌. ட்டு 
மலையாள தேசத்தைப்பத்திப்‌ பேசவே, இருவளளுவர்‌ 

ப கலப்பும்‌ RR 1 ப்‌ தப்‌ கர வி ய 

பிறந்து வளர்ந்த (1 யாதென்‌ னும்‌ பா்‌ ாபகததுக்கு வ 


இஃ தி அன்னமும்‌ ye oo ன 13 கி ட தடால்‌ LP தி 
ன விள வா த்‌ வளாந் ம்‌ யிலாப்‌ 
கன்‌ 5௮. : இ. 3 "வ த்‌ அ ஹன்‌ தத்‌! ப. ej 2: ரில்‌ ப த்‌ 
பர்‌ பலர்‌. வா கூற்று க கபிலா கவலை வ 

ப்‌ டற்று ற்குக்‌ த்‌ ப லத்‌ த ச அஆ 


மகத்‌ 1 க 
ரம்‌ உள தாகக்‌ காணவில்லை, கபில கவல்‌ ஒரு. கட்டு அல; ட 
மதம்‌ Hd மொரு 144 EN ய பா்‌ ட்ட! i க 8 2 ப த) ட 2 
காலத்துச்‌ செய்யப்பட்டது. கடைச்‌ சங்கத்தில்‌ வி திய ட 
ட்ட கலு RO 3 வதர லி பத்‌ ல்‌ கவு 
லர்‌ பிறந்தன. வா தவூர்‌;... _ கபிலரகவலிற்‌ சொல்லுமாறு. திரு 
வழு, ஸ்‌ ஷி ்‌ ஒட்ட பகடு டசி னு 


வாரூரன் று ட இருவள்ளூவ, மாலையில்‌; ட ட 


ஷூ... “உப்பச்ச கோக்க உபகேச தோண்மணர்தான்‌ 


உத்தர மாமதுமைக்கச்‌ சென்ப-—இப்பக்கம்‌ 


மம்‌ 


மாதா அபங்‌இ அவதி புலச்செர்சாப்‌. 
போதார்‌ புன ந்கூடற்‌ கச்சு, பண்ன ப 

என வரும்‌ பாட்டுத்‌. திருவள்ளுவரை. மதுரையைச்‌ சார்‌ ஈார்ந்தவ 
ராகக்‌, கூனும்‌, _ வள்ளுவர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ வழக்கா இவரைச்‌ 
சோரநாட்டைக்‌ சேர்க்‌ தவராகக்‌ காட்டும்போ ௮ம்‌. பண்டைக்‌ 

| காலத்தில்‌ தமிழ்‌. மிகுதியும்‌ வளர்ச்சி படைக்கு. சேசசாட்டி, 
- .லாதலும்‌; இப்போது நமக்குக்‌ இடைத்தள்ள பழந்தமிழ்‌ . அல்‌ 
| கள்‌ பல. சேரறாட்டைச்‌ .சார்ந்தவையாதலும்‌, ' வள்ளுவமைச்‌ 
சேரகாட்டாரென்று கைதால்‌ ஒருவா, சட 
டிமன்றே. ்‌.. 


ச 4.1 i & % ட ட ட ப்‌ 
ட 3 ஞ்ச “- kj Aw ஆணு ௩-3, ty 2 > RK ட்‌ டட ட. ப த. 3 4 ட ஆ. ஸ்ர 
நட ரக்‌ | ட . 3 rn த E 2 னிட கள்‌ ல்‌ ப 

ச்‌ 


ணி சேர்‌ தமிழ்ச்‌ செல்வி [ப ௯: 


- இளஞ்சேய்க்‌ கொல்லி 
: இதுமலை நாட்டில்‌ நிகழ்ந்தவை. 


[திருக்‌ கபசம்‌ எழுதியது] 


| இிறுமலை காட்டிற்கு வேற்‌ தனாயெ வம்பன்‌ என்பவன்‌ ஒரு 
சாட்‌ காலையில்‌ வேட்டையாடச்‌ சென்று, விலங்குகளைப்‌ பின்‌ 
பற்றி யோடித்திரிந்து களைத்து, வேட்டையாடத்‌ தன்னுடன்‌ 
வந்தவர்களோடு காட்டிலுள்ள சிறு வெளி ஒன்‌ நில்‌ இளைப்‌ ..; 
பா றிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போது, நீண்ட பிரயாணஞ்‌ செய்து: 
இளைத்‌அப்போனவனும்‌, அழுக்குப்‌ படிந்த ஆடைகளை 
அணிந்தவனுமா யெ ஒருவன்‌ குதிரையின்‌ மேலமர்ந்தவனாய்‌ அன்‌: 
குத்‌ தோன்‌ றினான்‌. அவனது உடை அழுக்குப்‌ படிந்திருந்த: 
தோடு, இழிந்து கந்தல்‌ கந்தலாய்த்‌ தொங்கிக்‌ கொண்டிருட்தது:. 
அவனுடைய இடையில்‌ வாளுறை யொன்று தொங்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது; ௮ஃஅ ஓடிக்து போயிருந்தது. அதில்‌ வாளுமில்லை; 
அவனே தியிருந்த கரிய குதிரை வேர்வை நிறைந்து மார்பில்‌. 
தரையுடன்‌ நின்று அடித்தது. இங்கனம்‌ வந்தவனுடைய 
முகத்திற்‌ பெருந்துன்பக குடிகொண்டிருந்ததர்யினும்‌, அவா 
னுடைய உருவமும்‌: பார்வையும்‌ உயர்குடிப்‌ பிறப்பினனென்று (ட 
அவனை யறிவித்தன. இவனை உற்று தோக்கிய இறுமலைநாட்டு 
வேந்தன்‌, பொறுக்கவொணாத ஒரு வருத்தத்தாற்‌ குதிரைமே: 
லேறிய இம்மகன்‌ தன அ நாட்டையும்‌ வீட்டையும்‌ விட்டோ 
வந்திருக்க வேண்டுமென்று நினைத்தான்‌. அரசனின்‌ வேட்டை 
நாய்கள்‌ புதிதாய்‌ வந்தவனைக்‌ கண்டு வெகுண்டெழுந்து பாய, 
அ.ரசனோடிருந் தவர்கள்‌ நாய்களை யதட்டி அடக்கி, மாவின்மே 
லிருந்தோனைக்‌ கூவியழைத்து, “இந்தக்‌ காட்டிற்குள்‌ நுழைந்த" 
நீ யார்‌? எதற்காக நீ இங்கு வந்தாய்‌?” என்று இத்தகைய பல: 
கேள்விகளைக்‌ கேட்டார்கள்‌. உடனே அவன்‌ குதிரையை விட்‌ 
டி.றங்கி என்னுடைய வசலாற்றைச்‌ சொல்லி முடிக்குமளவும்‌: 
என தயிர்‌ நிற்குமோ இல்லையோ? ௮ றியேன்‌. உங்களரசன்‌ 4 
முன்‌ என்னைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுங்கள்‌?” என்று விடையிறுக்‌ 


ஏல்‌ ௩]... இளஞ்சேய்க்‌, கொல்லி ௩௫ 


f தான்‌. இவ னுடைய பரிதாபமான உள 'நிலைமையையுக்‌. களைப்‌. 
பையும்‌ மன்னன்‌ கண்டு, (அன்பனே, ந உணவருந்தி. “இனைப்‌. 
பாறியயின்‌, உன்‌. னுடைய. வரலாற்றை. எனக்குச்‌. "சொல்லலாம்‌. | 
இப்பொழு த ம்‌... அதைச்‌ சொல்லவேண்டிய இல்லை. உனது. 
'பெரிய வருத்தத்தையும்‌ இகைப்பையும்‌ பார்த்து என்‌ மன 
மிரங்கு்ற து? என்று உருக்கத்துடன்‌ கூறி, அவனை. உண 
வருந்த அழைத்தான. வந்தவனும்‌ இதற்குடன்பட்டு. உண. 
வருந்து வை அரசன்‌ கூர்க பார்த்து, இவனுடைய. வர 

ஒறு எத்தன்மையதாயிருக்குமோ ? என்று கருதிக்‌ கொண்‌. 
ருந்தான்‌. ஒருவாறு தன்‌ பசியை த்தீர்த்துக்‌ கொண்ட பின்‌, 
புதிதாய்‌ வந்தவன்‌ பின்வருமாறு பேசலானான்‌ : _— 

“என அயிரைக்‌ அக்டா நிறக கொள்ளும்‌. பொருட்டு. தான்‌ 
எனது நாட்டையு நகரையும்‌ விட்டோடி வந்தேன்‌. -ஆனால்‌ இப்‌. 
பொழுதிந்த உயிரை வைத்திருக்க. வேண்டுமென்‌ ற விருப்பஞ்‌ 
அற்று மெனக்கல்லை. இப்பொழுதே என அயிரை யானிழந்திட, 
நேரிடுமாயின்‌ , அதற்காக ஒரு சிறிதும்‌ நான்‌ வருக்தேன்‌. நான்‌ 
சொல்வதைக்‌ கவனமாய்க்‌ களுங்கள்‌. நேற்துவரையில்‌ யான்‌ 
எனது தந்தையின்‌ தலைககரா கிய திருவுறை நகரத்தில்‌ யாதொரு 
கவலையுமின்றி வாழ்ந்து வந்தேன்‌. இளஞ்சேய்‌ என்ற பெய 

ிருடையவனும்‌, என்னிடத்தில்‌ மிக்க கேயமுடையவனுமாயெ 
தம்பியொருவன்‌ எனக்கிருக்கான்‌.. ப காங்களிருவருஞ்‌ சிறு 
பிள்ளைகளாக இருக்தகாலத்தில்‌ ஒன்று கூடி விளையாடி.யிருக்‌ 
'தோம்‌. பிள்ளைப்பருவ நீல்‌. வாலிபப்பிசாயம்‌ வந்தபோது 
இருவரு மொன்றாக வெளிகாடுகளுக்குச்‌ சென்று, அரிய வீரச்‌ 

. செயல்கள்‌ நிகழ்த்திப்‌ புகழ்பெற வேண்டு மென்றொரு முடிவு 
காங்கள்‌ செய்து கொண்டோம்‌. அலல்‌, இனி என்‌ தம்பி 
யாகிய இளஞ்சேயின்‌ முகத்தை நான்‌. பார்க்கப்‌ போவதில்லை; 
' அவன பெயர்‌ மறைந்து 'போகும்‌. | “எல்லோரும்‌ என்பெயரை 
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கிக்தித்துரைப்பார்கள்‌ ; நானொரு பழிகாரனானேன்‌. 
ணத ஈஈடந்ததைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளுங்கள்‌. அடுத்தடுத்து 
*மூன்று நாட்களாய்‌ கானொரு கொடிய சொப்பனங்‌ கண்டேன்‌. 


, சொப்பனத்தில்‌, உயர்க்து வளர்ந்ததும்‌. சாம்பல்‌ நிறமுள்ள 


ட்டன மது. மம 


மட்கு. வழுத்தி ம்‌ அவ 1 ஓல்‌ 04 2 
மான ஓ ருருவம்‌ தூக்க ததினின்‌ றும்‌ என்னைத்‌ தட்டி. பம்‌ ட 
ரந்த 2 ட்‌ - ட்‌ 13 ்‌ டு தட டர்‌ க 
எனு தம்டீ சய்‌ கண்வளர்ந்த அறைக்குள்ளே கூடடிகு- 
ஷு ண்‌. ம ட்ட 
கொண்டு போயிற்று . அங்கே இவ்வுருவம்‌ சிறிய ஒரு அம்பை: 
யு ங்க க 


என்‌ கையிற்‌ பது ததத. இவவம்பில்‌ வெள்ளிப்‌ பூண்‌ கள | 


தன; அம்பினிற்கு, ஓ ஒரு பகுதி சிகப்பும்‌ | மற்றொரு பகுதி ப 1. 
சையுமாயிருந்தஅ. இந்த்‌. வாளி என்‌ கையில்‌ வந்தவுடன்‌ 


அதை யார்மீதாயினுஞ்‌ செலு த்தவேண்டுமென்ற ஒருணர்ச்சி 


க 


எனக்குண்டரயிற்று, நானெவ்வளவு பணர்‌ பார்ததும்‌ அவ்‌: 


ay ப ஆ ஆஃ த ஆ 


வுணர்ச்சியை என்னை. விட்டகற்ற 6 1 வில்லை. இறுதியில்‌ ௫ 


% 4 ஆ 12] . அவலக்‌ வ 


தானொரு உன்மத்தன்போத்‌ கை விழக்க ப பல்‌ எனது. தம்பி 
இளஞ்சேயின்மேற ற்‌ 'போகவிட்டேன்‌. 


ம" ஜ்‌ ர ஷ்‌ ட்‌ மவ i BI பனி ட சிப 4% 6 
66) 
இச்‌ சொப்பன த்த னால்‌... யான்‌ கலக்கமுற்று. நித்திரை 
செய்கையில்‌, மற்றொரு. கனவு கண்டேன்‌. ஒரு ம மலைச்சாரலில்‌. 
qx இட 11 i ட 
கான்‌. அலைந்து. திரிந்த, கடற்கரை. யோரத்திற்‌ கட்டப்பட்ட. 
. அ73. mT ட ரன 


பெரியதெ தாரு, நகர தை த நானடைக்‌ ததாகக்‌. கனா 


க்‌ கண்‌ டன்‌. 


ல்‌ a1 பிபி ட்‌ (டுய்‌ இபத இக்‌ 
கடற்கரை | மணலில்‌ மக்கள்‌ பெரும்‌,  இரளாகக்‌ . கூடி இறந்து. 
ஸ்‌ 55. 2 கட்டி டன்‌. ல்‌ 
போன தங்கள ச அக்குச்‌ "செய்யவேண்டிய இரியைகளை கடத்தி 
ஜோ ஒட கல ஆலக்‌ ச ட த்தப்‌ 8 


னார்‌ கள்‌. இறந்த பான அரசன அ பெயரை அவர்கள்‌. ஒருவருக்‌. 


> ந்தா =r 


கொருவர்‌ . சொல்லிக்‌ , கொண்டபோது. அத. யான்‌. கேட்டிராத ்‌ 


ரிம்‌ 3 னள a} 


ட்ப திய பெயராய்த்‌, தீ. ே தான்‌ திர்‌ ற்று. _ஆனை, அஞ்செ மன்ன 


முகத்தை யான்‌ பார்த்தபோது, அஃது. என்னுடைய. 
படட SE. ஒக. இதர! 25. 
முகமே என்று கண்டன. 

[2 iE. sid MAE AY AES 49.4) ட வரு புன ARPS EN பொடு Bp ப்‌ 


ட ஒருமுறையன்‌, D, இருமுறையன்‌ அ; மும்முறை இக்கன 


பக்‌ த 


யே நான்‌ கண்டதால்‌, தாங்கொணு, தீ பெரும்‌ பாரம்‌ என 
ஆ. பு ( 5 


மன த்தை வர்தழுத்திற்று. என்‌. மனக்‌ கவ்‌) என்‌ தம்பிக்‌ 


ப்‌ லி 


கத்‌. க கம்‌, ஆறுதல்‌ பெற வழியில்லை. சொப்பனத்தை யவனுக்‌. 
குக்‌ கூறுவதாற்‌. ,பயனொன்றுமில்லை. , - அவனுக்கு விரோத: மாக 
என்‌ மனத்திலுள்ள சூழ்ச்சயச்‌ _ சொப்பனமாக கானவனுக: 

5, டை நினைத்தேனென்று, அவனென்மீது ஐயமுறுவா 
ன்‌ னன்று நான ஞ்சி னன்‌. க து பித்‌ அணத 


சர 4h வா்‌ மடவ ாதெ i (QC அம CPE i 
சந்தே தகமுமுண்டாகக்கூடாட தன்று 3 நான்‌. உறுதி ட்‌ இ 
ir ப்ப ட] 21 3 வ மரு AO hE PY. 0 We ட மித்த. 4021. sq Te ஆ ந ஆம்‌ 
காண்டேன்‌. யினும்‌, ன்‌ கண்ட கனவை யாருக்கா 


இற்கு 1 I இளய கொல்லி ர்கள்‌ 


*. இஞ்‌ சொல்லி, அதன லெ ன்ன அய மென்ற. தர்மப்‌ 
சும்மாவிருக்க முடியல்ல 
ம்‌ “எனக்கும்‌: என்‌ பவட தல்‌ டிப்‌ ந, 
வ பெரியவசொருவர்‌ நகர த்திற்கு, வெளியே தனியே ஒரிடத்‌ 
தில்‌ வசித்து வந்தார்‌... அவரிடம்‌... இக்தனவைக்‌ . கூறி, , அவா: 
சொல்வதன்படி நடந்து! கொள்ள்‌... (தீர்மானித்தேன்‌; மேலே 
நவின்ற. சொப்பனத்தை, மூன்றாம்‌. முறை , கண்டபின்‌, அதி 
காலையிலெழும்‌ து பெரியவரிடம்‌ போகப்‌ புறப்பட்டேன்‌. அரண்‌: 
மனையின்‌. முற்பகுதியைக்‌. கடந்து கான்‌ வெளியே செல்லுங்கால்‌; 
அங்கு. நின்‌ ற. கம்பமொன்றில்‌, , சொப்பன த்தில்‌ . கான்‌. கண்ட 
அம்பு வைக்கப்பட்டிருந்ததை . நான்‌ பார்த்தேன்‌... இதைக்‌ 
கண்டு நான்‌ வியப்புற்று நின்றேன்‌... என அ. உளத்தை , வருதி 
திய. சொப்பன த்தின்‌ உண்மையை 'உபாத்தியாயருக்கு. விளக்கு 
வதற்கு, .இவ்வம்பு தனணையாயிருக்கு pe நினைத்து, அதைக்‌ 
கையோடு கொண்டு சென்றேன்‌; - 


டசி 
a" 


“டரியமைக்‌ காண. .ே த வண்டுபொன்துக்‌ மரனெடுத்துக்‌ 
கொண்ட .முயற்க. பயன்படவில்லை. அவரில்லத்திற்‌ சென்று. 
யான்‌ வினவியபோது, இங்குள்ளவர்கள்‌) :முன்னாளிரவே யவர்‌ 

ட] இருவுறை நகரத்திற்குச்‌ சென்றாரென்று அறிவித்தனர்‌; மற்றும்‌ 
யாதோ ஒன்று குறிசுதவர்‌. பெருங்கவலை “ படைநர்தன ரென்றும்‌) 
௮ யானு: ப்ற்றி என்பது. .தங்களுக்குத்‌ 'தெரியாதென்‌. 

ஹும்‌; வீட்டிலுள்ளவர்களென்க்குத்‌ தெரிவித்தனர்‌. இது: கேட்டு 
நரன்‌ மிகவுமஞ்சி நின்றேன்‌. எதைப்பற்றி. கானவளைக்‌ கேட்க 
வந்தேனோ, : அதுபற்றியே கவலை... யடைந்தவராய்‌, கனவில்‌: 
நான்‌ கண்ட அபாயத்தை: எனக்கு. அறிவிக்குமாறு, அசிரியர்‌. 
ரா எத்தன்‌ சென்‌ ஆட வேண்டு கட்டல்‌ 
தோன்றிற்‌ நிற. ல 


பலவற்றையும்‌ நினத்து தடு மன எ த்தனாய்‌ யான்‌ வத 
வழியே 'இரும்பினேன்‌, நான்‌ புதப்பட்டுப பாதிதுபம்‌* வந்த்‌ 
3 வ ஒசோசை என்‌: 'காதிற்பீட்டது. ஈர்னே நியிருர்த சதி 
பசையை நிறுத்தி. ANE நடப்ப ப்‌ பதத ரு க 








௭௩௮ செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி... [சிலம்பு ௯. 


சாய்த்தேன்‌. சிறிது நேரத்திற்கு முன்‌ க்க கேட்ட வவ்‌ 
வொலி யருகிற்கேட்டத. எனக்கெதிரிலிருந்த . புதரில்‌ யாதோ 


ஒன்று ஈகர்ந்து பதுங்குவது?பால்‌ தெரிந்ததால்‌, காட்டி லுள்ள 
பல விலங்குகளில்‌ யாதாயிருக்கக்‌ கூடுமென்று. இந்திக்கத்‌ 
தொடக்கனேன்‌. இர்கிலையிற்‌ புதருக்குள்ளிருந்து சாம்பல்‌ 
நிறமுடைய ஒரு பெரிய உருவம்‌ என்‌ முன்னே வந்தது. இஃ 
தொரு பெரிய '. கோநாயென்றெண்ணி, என்‌ கையிலிருந்த 
்‌ அம்பை யத்ன்மேற்‌ செலுத்தும்‌ பொருட்டுச்‌ சிறிது எழுந்து 


வெள்ளிப்பூண்‌ கட்டிய அம்பை நேராய்‌ அதன்‌ மார்பிற்‌ பாயச்‌ 


இனென்‌. அது போய்‌ ஆழமாயிறங்கிற்று, சல வினாடி களுக்‌ 


குப்‌ [ன்‌ யான்‌ கண்ட காட்சியை: ஐயோ! நானென்ன வென்று 


சொல்வேன்‌! .அம்புருவி. மாண்ட கோகாய்க்குப்‌ பதிலாய்‌ சான்‌: 


தம்பியாகிய இளஞ்சேய்‌ குத்துண்டு இடக்கக்‌: கண்டேன்‌; இத 


னால்‌ யானடைந்த அதக வன்க! ண்ணிக்‌: 


துரைப்பேன்‌ ? 

எனது நடுக்கமென்னை வீட்டு த! அண்மையில்‌ 
ட்கள்‌ -வருஞ்‌ சத்தங்‌ கேட்டது. அதிகாலையில்‌ நான்‌ தேடிச்‌ 
சென்ற வென தாசிரியா்‌ படையேந்திய பலருடன்‌ ஓடி வந்தார்‌. 


என்‌ னுடன்‌. பிறந்த தம்பி: கொலையுண்டு . கழே கிடப்பதைக்‌ 


கண்டு, கானே யவனை மாய்ததவனென்று : என்னை யவர்கள்‌ 
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பிடிக்க வந்தனர்‌. உருவிய வாட்களுடன்‌ வந்த இம்மனிதர்‌. . 


கைக்கு நான்‌ தப்பியோடினேன்‌. அவர்களால்‌ தாக்குண்டு மாள்‌ 


வதற்கஞ்ச நான்‌ ஏன்‌: ஓடி... வந்தேனென்று. எனக்கே. தெரிய. 


வில்லை. -இன்றவர்கள்‌ என்முன்‌ வருவாராயின்‌, : ௮வர்களாற்‌ 
கொலையுண்பதற்கு எள்ளளவு. மஞ்சா அ, முழுமன துடன்‌ அவர்‌ 
கள்‌ முன்‌ தலை: வணங்கி நிற்பேன்‌. நிற்க, என்னை த்‌. அசத்தியவர்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌ என்னைப்‌ பின தொடர்ந்து  வந்தென்னுடன்‌ 
சண்டை தொடங்கினான்‌. இச்‌ சண்டையில்‌ கானென்‌ எதிரியைக்‌ 
குதிரையினின்றும்‌: . தீமே. .வீழ்த்தினேன்‌; எனது. வாளும்‌ 
பொடிப்பொடியா யுதிர்ந்தது. இதற்குப்பின்னெவறா மென்‌ 


னத்‌ தொடவில்லை. . எனது தம்பியாயெ இளஞ்சேய்‌' இறந்த. 


பின்‌. நானுமிறப்பதை யவர்கள்‌ விரும்பாம லென்னை விட்டுவிட்‌ 


| கற்பக] "k இ ளஞ்சேய்க்‌ கொல்லி. ௩௯ 


உனா போலும்‌. அங்கறாம்‌ தோடி வந்த பட ரம்‌ ரன்‌ 
கள்‌ முன்‌ நித்தன்‌. இதுவே. எனது வசலாறு.”? ்‌ 
இவை. யாவற்றையும்‌ உற்றுக்கேட்ட மன்னனாகிய. வரம்‌ 
பன்‌ மிகுதியும்‌, வருந்தி, இகைத்து நின்ற அரசகுமார அக்குத்‌. 
தீன்னாலியன்‌ றவரை யாறுதலுண்டாக்கும்‌ ஈன்மொழிகள்‌ கூறி, 
பாக, அவன்‌ செய்த கொலையினால்‌ வந்த பழியை நீக்குவ. 
அற்லகற்ற சடங்குகளை ச்‌ செய்ய சமய முதல்வருடன்‌ ஒழுங்கு. 
செய்வதாக மொழிந்தான்‌, ய மனை இருவுறைககரத்திளங்‌. 
கோவை நோக்‌, (நீ கண்டகனவி னிறாபகுதிகளில்‌ முற்பகுதி 
்‌ மாத்திரம்‌ நிறைவேறிற்றென்று இதுகாறும்‌ நீ கூறியவற்றாற்‌ 
காணக்டைக்கன்றது ; இதனால்‌, கனவின்‌ பிற்பகுதியும்‌ நிறை 
வேஅமென்ற உனக்குத்‌ தெரியவில்லையா? நல்ல, புதிய, பெரிய 
செழித்த நாட்டிற்கு நீ வேர்தனாவாய்‌. கழிவிரக்கப்படுவதை. 
விட்டு. என்னுடனாண்மனைக்கு வந்து இனிது வாழ்வாயாக க 
என்னு கூறினான்‌. மன்னனுக்கு இவ்வரசிளங்குமான்மேல்‌ ஒரு. 
பற்றுண்டாயிற்று ; அதலின்‌ அவனை எங்கன மேனுந்‌ தன்னுட்‌ 
னமைத்துப்போக வேண்டுமென்று முயன்றான்‌. - வாடிக்‌ கலங்க 
நின்‌ ற. இளங்குமரன்‌, தன்னைச்‌ சுற்றி ஈடர்அகொண்டிருற்த 
வற்றைக்‌ கவலையில்லா தவனாய்‌; தான்‌ செய்ததின்னதென்று. 
ர அ நியாம்லே, அரசனுடனும்‌' மத்றவருடனுஞ்‌ சேர்ந்து இறுமலை ட்ட 
காட்டின்‌ தலைகருக்குச்‌ சென்னான்‌.. ப 
அன்றிரவு கழிந்து கதிரவனுதயமானபோ து, தன்னுடன்‌. 
வந்த அரசகுமாரனை வேற்‌ தன்‌ தன தரண்பனைக்‌ குருக்களிடம்‌ 
அழைத்தச்சென்றான்‌. புதிதாய்த்‌ தங்கள்‌ ஈகரத்திற்கு வந்த 
கோமகன்‌ இயற்‌ றிய பெரும்ப ழி யவனைவிட்‌டு நீங்குமாறு ரக்‌ 
கள்‌ பல சடங்குகளை தீ தொடங்கினார்கள்‌. கோமகனும்‌ தன்‌. 
பெருங்குற்றத்தை நினைந்து வருந்தியமுதான்‌. சடங்குகளெல்‌ . 
லாம்‌ நிறைவேறினபின்‌ அரளெங்குமானின்‌ கொலைப்பழி அவனை 
விட்டகன்‌ றதென்று குருக்கள்‌: விளம்பினர்‌. மற்றும்‌, அவர்க 
ளவனை நோக்கி, 06 மன்னன்‌ . மகனே, ஈண்டு ஈாங்களியற்றிய ரி 
ஈ யைகளால்‌ நீ குற்றம்‌ நீங்னெவனா. பிவவிடத்தை விட்டுப்‌. பெயர்‌ 
த்து போசன்றாய்‌. ஆயினும்‌ ரீ ப வக தைக்‌ மத்ஜொன்‌ 


ராகம்‌. (கலப்பு ௯ 


ஓ: 5 1. ஆ மட ஷ்‌ ட ௭ டன்‌ 


றுண்டு. எங்கள க ட்டில்‌ ர ரர்‌: கொடிய ல 





AK 


கூறிக்‌ கழுவாய வேண்டிய த்ற்க றிகுதியாக, உன்‌ பெயர்‌ மாற்‌ 


்‌ வெட்க பவ அப ப 1 
மத்‌ னு ர வ்கி யெ இளஞ்‌ சேயைக்கொன்றவ. 


இக்கல்‌ ஒருவாறு ப தேறி. த வ்வின கல்‌ ம்ப 


ஜ்‌ ச்சு 


அரண்மனைக்குச்‌ சென்றான்‌. என்றாலும்‌ அவன்‌ முகத்திற்கும்‌. 


கொண்ட . சஞ்சலம்‌ அவளை விட்டு நீங்கவில்லை. | 


ர அனை ஈகரத்துச்‌ செம்மலை வேந்தன்‌ தன்னுடன்‌. கூட்‌ 
டிக்கொண்டுபோய்‌ விரைந்து பாய்கின்ற தன. பரிகள்‌. கட்டி 
யிருக்குமிடங்களையும்‌; போருக்குரிய ஆயுதங்கள்‌ தொகுத்து 
வைக்கப்பட்டிருந்த சாலைகளையும்‌, . பொன னுமணியுங்‌ குவித்து 
வைத்திருந்த பொக்கிஷ சாலைகளையும்‌ இன்‌. னும்‌ பலவற்றை: 
யும்‌ காட்டினான்‌. இவையொன்‌ நின்மேலாயினும்‌ அச்செம்மலின்‌ 
உளஞ்‌ செல்லவில்லை. இதைக்கண்ட அரசன்‌ சிறிது. வருத்தமுற்‌ 


ண்ட 


ரான்‌; அரண்மனையி அள்ள | வரியவை. பலவற்‌ை றயெல்லாம்‌ 
பார்த்து | முடிந்தபின்‌, நல்ல வேலைப்பாடு நிறைந்ததாய்‌, வெள்‌ 
ளித்‌ தகடுகள்‌. வேய்ந்த ஒரு கதவருகே வேந்தன்‌. வந்துநின்‌ அ 
தன தரல்‌ வாய்திறவா அ நின்ற தோன்றலை லைப்‌ பார்த்து, இளஞ்‌: 
சேய்க்கொல்லி, உன து மனக்கவலையை மாற்றுவதற்கு என்னா 
லியன்றதை யெல்லாஞ்‌ செய்து பார்த்தேன்‌. அஃதென்னாலாகா 
தென்பஅ. இப்பொழுது தெளிவா தலின்‌, என்னைக்‌ காட்டிலும்‌: 
அட்பமாயுன்‌ அடைய கவலையை யறிந்து நீக்கத்‌. தகுந்த வேறெ 


ரூவரிடம்‌ உன்னை கான்‌ கொண்டு போகின்றேன்‌) 2 என்றனன்‌. 


௮ 7சனிங்ஙனங்‌ கூறிக்‌ கதவைத்‌ திறந்தபொழுத மெல்‌ 


02 க ட 


லிய இளங்குரஓுடன்‌ 0 பெண்கள்‌. கடர ப்‌ நக்கன்‌ த 


ETT 


புரஞ்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. சலவைக்கல்‌ க தர்ற 

ந்‌ 'மேலெழுன்ற நீரூற்றுக்களுடையதாய்‌, மிகக்‌ குளிரக்‌ 
ந்த ௮. அங்குள்ள . சாள ரங்களின்‌ வழியாய்க்‌ த்‌ தமைமீ தில்‌: 

தி gfe gl விளைய டங்‌ 4 பட (்‌ 1 இ தி 

2 யாடுங கடற்கரைக்‌ காட்‌ இ i 


a ட்ப ச 


P| பணி விடைசெய்பவர்கள்‌ பலவித்‌ ( வேலைகளிலீடுபட்டு 


அ! 


அரி i 
ா௪கு 





யில்‌ த ததால்‌ க இளஞ்‌ ரம்ஸ்‌ 
மிதவும்‌விய்நிது சின்கஞைன்‌!' இந்த்‌. ங்கிற: நண்மை 
பெண்களி ட அதின்‌ யாதோ இறு தவறு செய்தது கண்‌ ண்டு மன்‌ 
னன்‌ தேவி. யவளைக்‌, கடிந்து நோக்கினாள்‌, - அப்பார்வை ' மிகக்‌: 
கொடிய அங்‌... சன்மன ' ததைக்‌.. காட்டுக்‌. கு நியாகவுமிருக்க௮... ப 
வியக்கத்‌ தகுந்த வெளியழஞா வாய்ந்த - இவ்வரசியின்‌... மனம்‌: 

கல்லாயிருத்தல்‌ கூடுமோ என்று ஏ இளஞ்‌ சே்க்கொல்லி 





எண்ணியிரக்கினான்‌... விசி சின்க்‌ த்த த. மகொய்குடிட 
ட்டா இ அத. ப்‌ + Wa ர ட ஆ! 1௮ 
பதான்‌ போதக்‌ ௪ கருத்தி. 
ஜிப்ப சூத்திரம்‌. ண்டு கடன்‌ ஸ்ஸ்‌ : 
ழன்றுவது அதிகரணம்‌. ழ்‌ ட 
12 மழு த ஆற ஆட்‌ இ: a டா க 
_.[திர. 1 - V. நேல்லையப்பபிள்ளை அவர்கள்‌. B. Al 
சல வது! பக்கத்‌ தொடச்சு). 
2. வு ce ட வரவு சட்‌ என்‌: 


பது. மூன்றாவது அதிகரணம்‌. ்‌ போக்கு என்பது. இறப்பு. 
வரவு என்பது பிறப்பு ; ; புரிய , ்‌ என்பது. செய்ய. ம்‌ முதலாவது. 


சூத்திரத்தில்‌. ஒடுங்கி... மலத்து. உளதாம்‌ என்று சோன்ன கழ்‌ 


கேற்ப ஆசிரியர்‌ இரண்டாவ து சூத்திரத்தில்‌ ர்‌ போக்கு: வாவு 2 


என்றார்‌. உலஃல்‌ வாழும்‌. ஒத்திருக்கும்‌. சூத்திரம்‌. சொல்லப்படு. 
கின்றது. அவர்களுக்கு. முதலில்‌. கண்கூடாக நிகழ்வது இறப்‌ 


A? A ச 


பேயா தலால்‌, இறப்பு பு முதலாவது. கூறப்பட்டது என்று. கூறு 


ட ரக்‌ ட ல ழ்‌ 


தலுமாம்‌. சூத்திரத்தில்‌ நான்னு அதிகரணங்க2 யும்‌. சேர்த்‌: 






தில பகீர்‌ AN த்தப்‌ ்‌ ட்‌ சிட்‌ 1 ட 1 பகத. பட HAS 
அச்‌ சொல்லுங்கால்‌ ட்‌ போக்கு வாவு புரிய ? தி வினையெச்‌ 
2) நக இத்‌ இட்ட. ப a NAD Wy ப விவ்‌, (LT 8 ATT BE CS 
சத தொடராக... ள வாயின்‌ றிக்‌ கூறிய அசிரியர்‌. மூன்றாவது 
ல்‌ 120 ப. நி ப்‌ ட்டு பவதி இட்ட தரக்‌ ட வெல்க பல்‌ இடு ட டத்‌ க்‌ பி்‌ இ) 4 படில. தடட 1! பப rR J 
ப்‌ 3 கரணத்தைத்‌ ஐ தனிய. கூறுங்கால்‌ ௭ டது வருவி தும்‌ 
ப்ப பு பன மல படட ம த்‌ பக உட்க 35 கந்த ப பததி RTE த 
பெச்சுத்‌ கெ ரடரை 1 ற்றாக்கியு ம்‌: னி 'இவ்வானமாக்‌ 


ஷ்‌ மூட்‌. 2 பல்‌ இல்‌) வில! வர மிமி ப்ப கப 
கள மாறிப்‌ பிறந்‌ துவரும்‌ ? என்று மூன்றாவது அதிகரண த்‌: 


னால்‌ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி bry 


தின்‌ மேற்கோளாகக்‌ கூறினார்‌. : இந்த. மேற்கோளில்‌ மாறுதல்‌ 
என்பது முன்னிருந்த பரு உடலைவிட்டு. உயிர்‌ மாறுதல்‌ அதா. 
வது. இறத்தல்‌ ஆகும்‌... பிறக்கும்‌ என்பத பிறிதொரு பரு உட்‌. 
லில்‌ மீளப்பிறக்கும்‌, அனமாக்கள்‌. - உயிர்கள்‌. 

178. மேலே இரண்டாவ அ அதிகரண த்தில்‌ ஆரியர்‌ 
முதல்வன்‌ தன அ அருள்‌ வலியால்‌ (சிற்சத்தியால்‌) உயிருக்கு. 
-௮௮ செய்த நல்வினை திவினைகளுக்கு ஏற்ப அன்ப இன்பம்‌ . 
களை அகரும்படி செய்வன்‌ எனக்கூறி இந்த அதிகாணத்தில்‌' 

_ அ வவுயிர்‌ உலகில்‌ வினைப்படியுள்ள வாழ்நாள்‌ எல்லை முடிந்த ' 
பொழுஅ இறந்து நிரய . துறக்கங்களில்‌ அன்ப இன்பங்கள்‌ 
.அகர்ந்து மீளவும்‌ உலகில்‌ வந்து பிறக்கும்‌ என்று கூறுகின்றார்‌, 

உயிர்கள்‌ இறகு. மீளப்பிறத்தல்‌. மீளவும்‌ எஞ்சிய இருவினைப்‌ 
்‌ பயன்களை துகாத்தும்‌ இருவினைகளைச்‌ செய்தும்‌ பக்குவப்படு 


தற்பொருட்டாம்‌. இதனால்‌ அர்கா கள்‌ இவய விளங்கும்‌. 


74. இறந்த உயிர்‌ மீளப்‌ பிறப்பதில்லை எனக்‌ கூறும்‌ இரி 
ர ரப பல்‌ மறுத்தற்பொருட்டு இவ்வதிகரணம்‌ எழுந்‌ 
தீது. கிரீடாப்பிரம-வாதம்‌ என்பது ஏகான்ம வாதததக்குச்‌ 
சேர்ந்த ' 1 “மாயாவாதம்‌, 2 பாற்கரியவாதம்‌, 8 பிரமவா தம்‌; 
ச சத்தப்பிரமவாதம்‌ என்னும்‌ நான்குவகை வாதங்களுள்‌ 
ஒன்று,  கிரீடா என்ற வடமொழிச்‌ சொல்‌ விளையாட்டு என்‌ 
றும்‌, பிரமம்‌ என்பது பிரமப்பொருள்‌ அல்லது கடவுள்‌ என்‌ 
அம்‌, வாதம்‌ என்பது கூறுதல்‌ அல்லஅ பேசுதல்‌ என்றும்‌ 
பொருள்படும்‌. இரீடாப்பிரமவாதம்‌ என்பது * பிரமப்பொ 
-ருளே நான்‌, நான்‌ ஒருபடியாக அல்லாமல்‌ "பல்வேறு வகைப்‌ 
பட்ட விகாரப்‌ பொருள்களோடு | பலவாற்றால்‌ விளையாடு 
-இறேன்‌ என அறிதலே வீடு ” என்று பேசு தலாகும்‌. இரீடாப்‌ 
பிரமவாதிகள்‌ ஆகமங்களிற்கூறிய குடாகாயம்‌ மகாகாய உவ' 
மையை உயிர்‌ பரு உடலைவிட்டு நீங்குதற்குக்‌ கூறி மயங்குவர்‌. 
.குடமுடைர்தபொழுஅ அதனுள்ளிருர்‌ த ஆகாயம்‌ பொது அகா 
.யத்‌ே தாடு கூடுமாறுபோல உயிர்‌ பரு உடலைவிட்டு நீங்யெ 
பொழு, தக்க கூடுமேயன்‌ ந மீள உலகில்‌ 


இ 


ச 
. 


ல்‌ a | a1 335477 5! 4 a லி A ப்‌ ஆக்‌ 
பல்‌ ௩] சிவஞான போதக்‌ கரு தது Te 


வேறொரு பருஉடலிற்‌ பி றப்பதில்லை. என அவர்‌. கூறுவர்‌. குடா 


காயம்‌, மகாகாய்‌ உவமை. உயிரானது. தனது உலக வாழ்நாள்‌ 


முடிந்து முடிவில்‌ வீட்டினை. அடையுங்கால்‌ அக்காலம்‌ , வசை 
நிலைத்‌ திருக்க துண்‌ உடலைவிட்டுப்‌. பிரிந்து. போதலை . விளக்க- 
ஆகமங்களிற்‌ கூ றப்பட்டது என்றும்‌, ஒவ்வொரு. பிறவியிலும்‌ 
உயிரான அ பகு 'உடலைவிட்டுப்‌ பிரிக்‌ து போதலுக்கு அவவு: 
வமை பொருந்தாகென்றும்‌ அசிரியர்‌ கூறி சரீடாப்பிரமவாதி' 


யை மறுத்து பரு உடலைவிட்டு இறந்த உயிர்‌. மீள உலகில்‌: 


வேறொரு பரு உடலிற்‌ பிறக்கும்‌ என்று. தமது மேற்கோளை" 
வற்புறுத்தி உரைக்கன்முர்‌. 


fA இனி இவ்வாறன்‌ றி*குடாகாய - மகாகாய' உவமைப்‌ 
பற்றி மீள்ப்பிறத்தல்‌ . உயிரின்பொருட்டுச்‌.. இவத்துக்கேயாமெ 
னக கூறும்‌ சிவாத்‌ அவித:: சைவரையும்‌, மீளப்பிறத்தல்‌' மூலப்‌”. 
பகுதியிற்றோன்‌ அம்‌ புத்தி தத்தவத்துக்கே அன்றி உயிருக்கு 
இல்லை எனக்கூறும்‌ சாங்யெரையும்‌ மறுத்தற்கு ஆசிரியர்‌ இவ: 
வதிகரணத்தில்‌ மேற்கோளை உரைக்னெறார்‌ எனக்‌ கூணு 
தலும்‌ ம டப க்‌ 


76. “இறப்பு ' என்பது” யாது 9. மிழி பருஉடல்‌- 
தோலதேகம்‌) அண்‌ உடல்‌ (புரியட்ட தேகம்‌ அல்ல. சூக்கும 
தேகம்‌). குண. உடல்‌, கஞ்சுக, உடல்‌ காரண. உடல்‌ என்னும்‌ 


அஞ்சு உடல்களையும்‌. உடையது. இந்த. உடல்களெல்லாம்‌ பல. 


வகைப்‌ பருமை துண்மைகளை உடைய பூத ௮ ணுக்களாலாயென. S 


அந்த அ௮ணுக்களெல்லாம்‌ ஒன்றோடொன்று சேர்ந்து. கலந்தே: 


யுள்ளன. உலகில்‌. வாழுஙகால்‌ மாந்தர்கள்‌. இந்த. ஐவகை. 
உடல்களுடனிருக்கிறுர்கள்‌, பரு. உடலானது. ஏனைய. காரண 
உடல்‌ கஞ்சுக.உடல்‌. குண உடல்களுடன கூடிய நுண்‌ உடலை. 
விட்டு நீங்குதலே இறப்பு. ஆகும்‌. இறப்பு என்ற சொல்‌ முதற்‌ 
பொருளாக கடத்தல்‌ அல்லது போக்கு என்று பொருள்படும்‌... 
போக்காவது  இந்தப்பரு உலஇந்குரிய பருஉடலை விட்டுப்‌- 


ந்‌ போதலாகும்‌. ' அவ்வாறு ' “உயிர்‌ பருஉட்லை விட்டு நீங்குதல்‌”: 


பாம்பு ஒன்று தனது மேற்‌ a தோலைச்‌ கழற்றிப்‌” 


ர்‌ ப செந்தமிழ்த்‌ கல்வி 2 ல்‌ 


பிறிதொரு புதிய தோல்‌ , போர்த்தல்‌. _ போலவும்‌, ண பி 


ல்‌ தது! : க 1 av நி 
நாடொறும்‌ இரவில. நனவு 'ிலையினின் ற நீலிக்‌ கனவு கிலியை 
இ GD ப; ந்‌! பண்ட இ உண ம. துல்‌ 1 
அடைதல்‌ போலவும்‌, (விய ஜி ஒருவர்‌ தமது பருஉ விட்‌ 
மிறிெ உ ச்ட்‌ லிற்‌ பு ஷா 22: ஜெலி ஆ? பந்த க 
T ப உட கல்‌ பாலவும்‌ உளளது. வ 
1 றிதொரு: உடலி, பு! வு! ப இட க 


வா ப்பு உண்டா ங்கால்‌ உயிர்ப ட்ட. அலி ண்‌ 
அ இறப்பு உண்டாருக்ால்‌ உப உடம்‌ வட அல 
உடலை அடைதலாயை ! உடல்‌ வேறபடுதலும்‌, த தான்‌. ல ட்டு 


திம்‌ ப ங்‌ {a நீ 2 * 


ஆ இது இல்‌ 
துண்‌ உலகம்‌ சர்‌ தலாகய இடம்‌ "வேறுபடுதலும்‌ நன வு நிலை 


டிடி டா 2 ங்கு 


நீக்கிக்‌ ௧. கனவு 'நில்யடைதலாகய, அறிவு வேறுபதெ அம்‌ நிகம்‌ 
இன்‌ ப Re fA ட A : 


இன்றன. இறப்புக்குப்‌ பின்‌ நிகழும்‌. கனவுலகைப்பற் 'கமக்கு 


ஸி (AA Ye (2.8. 


ட 


லன்‌ பழக்க 'நிகழ்ச்யொயுள்ள து. நாம அயிலும்‌ பாமுது 
அடையும்‌ கனவு உலகமாகும்‌. நாம்‌ அயிலும்‌ 'பொழுது' பரு 
உடலுக்கும்‌ அண்‌ உடலுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பு (11) விட்டுப்‌ 
போகவில்லை. ; இறக்கும்பொழுது இத்தொடர்பு விட்டுப்‌ 
“போகின்றது. இதுவே இருவகைக்‌ கனவு கிலைகளுக்குமுள்ள 
வேறுபாடாகும்‌... இதபற்றித்‌. . திருவள்ளுவர்‌. உறங்குவது 

32 


போலுஞ்‌. சாக்காடு 'உறஙி கன பேல்‌; பந லப! 1 


அன்று, / . i i > % 2 Ak ர 


: தன்னிய உயிர்கள்‌ அல உடல்விட்டு வானினூடு 
மன்ணீடும்‌ நனவுமாறி கனவினை 'மநவுமாபோல்‌ ??' 


என்று சிவஞான சித்தியாரிற்‌ கூறியிருத்தலுள்‌ காண்க. ஒரு 
'வனுயிரிறக்கும்‌ காலத்தில்‌ அப்பொழுது முடிறெ வரழ்ஈாளின்‌ 
.வரலாறுகளெல்லாம்‌ அதற்கு முன்னே ' ஒரு படம்‌” ' போலத்‌: 
தோன்றி அது அவைகளை ' நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றது: 
அப்பொழுது அர்த. உயிர்‌ இறக்குமிடத்தில்‌ அமைதியைக்‌. 
'கெடுக்கக்கூடிய ' அழுகை இரைச்சல்‌' முதலியவைகளை எவரும்‌ 
செய்யா திருத்தலே ' அதற்கு' ஈலமாயிருக்கும்‌. அந்நேரத்தில்‌ 
அவ்வுயிருக்குக்‌ கடவுளைப்பற்றி நினப்பூட்டத்‌ தகுந்த ல 
.. பண்டம்‌ படக்கதை வேண்டும்‌. ப 


ஆ ரர, இ தப்பைப்பற்றி உலகில்‌ பெரும்பான்மையான மக்க 


பத. 


க்குச்‌ சரியான. கருத்‌ துகளில்லை, அவர்கள்‌ , உலக வாழ்வின்‌ 


டது 


குறிகிசசேகனாம்‌ பயனும்‌ இன்ன. என்து அ நியாதிறு த்தலால்‌ தவல்‌ 


ளுக்கும்‌ பி | ர்க்கும்‌. பயன்‌ படும்ப டியாய்‌ உலகில்‌ வ வாம வேண்‌ வ ஷி 
த்த mT Prt a .வாழ்வைப்பத்றி அவர்கள்‌ 
அதியாஇருத்தல்‌ . போலவே இறப்பைப்பத்றியும்‌; அவர்கள்‌ 
ப்ப .இறப்பான து . தங்களுடைய . ்‌ உயிர்‌ 
ர்க்க (Soul-eyolution) ars கடவுளஅ . ஆணையால்‌. க்‌ 

றெ ஒரு இயற்கை நிகழ்ச்சி. என்னும்‌ உண்மையை அறியா பரமல்‌ 
அவர்கள்‌ .. தங்களுக்காவ அ. தங்களைச்‌. சேர்ந்தவர்களுக்காவனு ' 
இறப்பு வந்தால்‌ மிக்க தஅயரடைறோர்கள்‌. அவர்கள்‌. தாங்கள்‌ 
உயிரோடு உலகில்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌ வ இ தங்களைச்‌ 


டே டிரா ரட்‌... 





சேர்ந்த மக்களுக்கும்‌ பொ மக்களுக்கும்‌ தங்கள்‌ கடமையை 


. ஆ புல்‌. தீர்‌ 


ஒழுங்காகச்‌ “செய்து வரந்திறாந்தார்களானால்‌ இறப்பு வந்த 
பொழுது அதனுக்கு ல றவு ௮. கன்‌. கொள்‌ 


வார்கள்‌, . 


ந்‌ உயிர்களுக்கு இறப்பு வருதற்கு ' உடலப்பத்‌ ய 
பஸ்‌ ப "த்‌ 
காரணமான அ அது பிறந்த பருஉடலில்‌ கண்‌ Q 7 ச 


ய்‌ ஆ OP. பினர்‌ 
உறுப்புகளெல்லாம்‌ தளர்ந்து வலியி மந்த ௦ தாடர்ந்த வாழ்வு 
3 ஞ்‌ Ay அஸ்‌ 3 


வாழ முடியாதிருத்தலும்‌ 'இளைப்பாறு தலும்‌ ஆகும்‌. மக்கள்‌ 


பலர்‌ இழெப்பருவம்‌ அடைதற்குமுன்‌  இளமையிலம்‌ ஏனைய 
இடைக்காலங்களி லும்‌ இறத்தலான த அவாகள்‌ முன்‌ செய்த 
| தீவினையாஅம்‌ அவர்களுக்கும்‌ அவர்களைப்‌ பெற்ற தாய்‌ தந்தை 

Ue MDA 


திரி . தொடர்பு விளையினாலும்‌ (personal fama) 
உண்டான்‌ ட்‌ து. ்‌ கதவம்‌ 

19. வத்து லில்‌ க்கல்‌ இன ப்படமன்ற்‌ 
"இன்றி. அமையாது . வேண்டப்படுவது என்பது நாம்‌: நமது 
வாழ்க்கையிலுள்ள.. பழக்கத்தினால்‌. அறியலாம்‌. பொதுவாக, 
பகல்‌. வேலை . செய்யவும்‌. இரவு. இளைப்பாறவும்‌ அமைந்து 
-காலங்களாயுள்ளன. ... பகலிலும்‌ ' நாம்‌ ஒரு யாமம்‌: அல்லது 
பத்து நாழிகைக்கு. மேலாகத்‌ தொடர்ந்து வேலை செய்தல்‌ முடி 
யாஅ.. (பலவகைத்‌ தொழில்‌ கிலையக்களிலும்‌ “கல்லூரிகள்‌ பள்‌ 
ஸிக்கூடங்கள்‌ முதலிய கல்வி. கற்பிக்கும்‌ நிலையங்களிலும்‌ ஒவ்‌ 
வொரு நீரஜினும்‌ தொடர்ந்து வேலை செய்யும்‌ கேரம்‌ ஏறக்‌ 


௫௬ ்‌ * செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சம்பு ௧ 


குறைய ஒரு யாமம்‌ நேரமாகவும்‌, வாரம்‌ ஒன்றுக்கு ஒருநாள்‌ 
விடுமுறை நாளாகவும்‌, ஆண்டு ஒன்றுக்கு ஒன்று அல்லது. 
இரண்டு திங்கள்‌ விடுமுறைத்‌ திங்களாகவும்‌ அமைக்கப்பட 
டிருக் தல்‌ உடலோடு உலகில்‌ வாழ்மக்களுக்கு இளைப்பாறுதல்‌ 
இன்றி அமையாது வேண்டப்படுவது என்னும்‌ உண்மையை: 
உணர்த்துகின்றது. பல ஆண்டுகள்‌ சேர்ந்த ஒரு பிறப்பு வாழ்‌. 
நாளில்‌ வேலை செய்‌ அவந்த மக்களுக்கு த்த தல்‌ வேண்‌ 
டப்படும்‌ என்பது தெளிவு- 
80. இறப்புக்கு உயிரைப்பற்றிய காரணம்‌ மக்கள்‌ உயிரி 
னது வினைகலம்‌ பக்குவம்‌ ௮ டைதலாகும்‌. ௮ஃது அடுத்துக்‌ 
கூறப்படுறெ இறப்புப்பின்‌ வாழ்நிலைக்குப்பின்‌ கூறப்படும்‌. 


81. இறப்புப்‌ பின்‌ வாழ்வுகிலை (Life after death) மக்க 
ளது உயிர்‌ இறந்தபின்‌ கனவுலகத்தின்‌ (புவர்லோகத்தின்‌) ஒரு. 
பிரிவாகிய நிரய உலகத்தை அடைந்து . அன்பம்‌ அகருகின்றது. 
நிலஉலகமும்‌ (பூலோகமும்‌) கனவுலகழும்‌ ஒன்று கீமீழயுள்ள 
தென்றும்‌ மற்றொன்று அதற்குமேல்‌ அடுக்காக உள்ளது என்‌ 
அம்‌ கருதுதல்‌ கூடாது. அவவுலகங்கள்‌ மாயா தத்துவம்‌ 
களின்‌ பருமை நுண்மைகளால்‌ (State of matter) வேறுபாடு 
உடையனவே அன்றி இடத்தால்‌ வேறுபாடு. உடையன அல்ல, 
மக்களது உயிர்‌ பருஉடலை. விட்டுப்‌ பிரிந்து ஏனைய . உடல்‌க 
ளோடு சோக்‌ த நுண்ணுடலோடு நிரய உலகத்தில்‌ தங்குகின்‌ றது. 
இந்த நுண்உடல்‌ உயிர்‌ வீடுபேறு அடையும்‌ கரலம்‌ வரை 
அல்லது . அழிப்புக்காலம்‌ - (சங்கார காலம்‌) வரை கெடாம 
லிருத்தலினாலே அதனை த்‌ தொடர்பாகப்‌ பற்றிக்கொண்டு நண்‌: 
பூத அணுக்களாலாயெ அவவுடலிலிருந்து பிறவிதோறும்‌ 
பழம்பூத அணுக்களாலாகிய வேறு வேறு பரு உடல்‌ உண்டா 
ன்றது. இறந்த உடனே இந்த துண்‌ உடலான அ உயிர்‌ உல௫ 
வாழ்விற்‌- செய்த மறச்செயல்களுக்கு (பாவச்‌ செயல்களுக்கு): 
ஏற்ற துன்பம்‌ அகர்தற்குத்‌ தக்கவாறு தனது அண்பூத அணுக்க: 


ளது சேர்க்கையில்‌ மாறுதல்‌ ௮டைகின்றது. ' இப்படி மாறுதல்‌: 


- (தொடரும்‌) 
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OA சோமசுந்தரர்‌ சங்கப்பலகை தந்தது. 
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